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 WICHTIG, FÜR SPÄTERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN: 
 SORGFÄLTIG LESEN.

WARNUNG! 
• Vor Gebrauch dieses Produkts die Bedienungsanleitung lesen.
• Gebrauch dieses Produkts einstellen, sobald das Kind sitzen oder knien oder sich selbst hochziehen kann.
• Stellen Sie das Produkt immer auf einen waagerechten und stabilen Boden.     

Eine unsachgemäße Platzierung kann zu Instabilität führen.
• Vergewissern Sie sich, dass die Krippe in der festen Stellung sicher verriegelt ist,     

bevor Sie ein Kind hineinlegen oder unbeaufsichtigt lassen.
• Das Hineinlegen zusätzlicher Gegenstände in das Produkt kann zu Erstickung führen. Das Produkt nicht in 

der Nähe eines anderen Produkts aufstellen, das eine Erstickungs- oder Strangulationsgefahr darstellen 
könnte, z. B. Schnüre, Rollo-/Gardinenschnüre usw.

• Nicht mehr als eine Matratze in dem Produkt verwenden.
• Lassen Sie jüngere Kinder nicht unbeaufsichtigt in der Nähe des Bettes spielen.
• Für die Sicherheit Ihres Kindes ist es sehr wichtig, dass alle Schraubverbindungen fest angezogen sind. 

Überprüfen Sie regelmäßig die Verbindungen. Sollten sich Verbindungen gelockert haben,   
ziehen Sie diese wieder nach, damit sich Ihr Kind nicht verletzen, einklemmen oder hängenbleiben kann.

• 9HUJHZLVVHUQ 6LH VLFK� GDVV GDV %HLVWHOOEHWW QLFKW LQ GHU 1lKH YRQ RႇHQHP )HXHU RGHU VWDUNHQ +LW]HTXHOOHQ� 
z. B. elektrische Heizstrahler, Gasöfen, usw. aufgestellt ist.

• Benutzen Sie das Beistellbett nicht mehr, wenn einzelne Teile gebrochen, zerrissen oder beschädigt sind 
oder fehlen. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlene Ersatzteile.

• Produkt NICHT verwenden, wenn ein Zwischenraum zwischen Beistellbett und Erwachsenenbett vorhanden 
LVW� =ZLVFKHQUlXPH QLFKW PLW .LVVHQ� 'HFNHQ RGHU DQGHUHQ *HJHQVWlQGHQ DXႇ�OOHQ� 

• Zur Vermeidung von Gefährdungen durch das Fangen des Kinderhalses am oberen Geländer des 
DP  (UZDFKVHQHQEHWW EH¿QGOLFKHQ 6HLWHQWHLOV GDUI GLHVHV *HOlQGHU QLFKW K|KHU DOV GLH 0DWUDW]H   
des Erwachsenenbettes sein.

• Um das Strangulationsrisiko für Ihr Kind zu vermeiden, muss das Verbindungs-system mit   
dem Erwachsenenbett stets fern der Krippe und außerhalb dieser gehalten werden.

GEFAHR!
• Herunterklappbare Seite stets vollständig hochklappen, wenn das Produkt nicht am Erwachsenenbett 

befestigt ist.

ACHTUNG!
• Empfohlene Matratzengröße 500 x 890 mm. Maximale Dicke 70mm!
• Verwenden Sie nur die mitgelieferten Verbindungssysteme mit dem Beistellbett.
• Vor jedem Gebrauch, die Befestigung mit dem Elternbett, auf eine ordnungsgemäße Befestigung prüfen!
• Für eine ordnungsgemäße Demontage befolgen Sie die Aufbauschritte Rückwärts.

3ÀHJHKLQZHLV�
• =XP 5HLQLJHQ GHU 2EHUÀlFKHQ  HLQ OHLFKW�IHXFKWHV 7XFK RGHU HLQ KDQGHOV�EOLFKHV 0|EHOSÀHJHPLWWHO  

verwenden.
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Warnhinweis!
Warning! / Avertissement! / Waarschuwing! / 
ɉрɟɞупрɟɠɞɟниɟ� / 䆜⽰� / Figyelmeztetés

! ! !
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 IMPORTANT, SAVE FOR LATER USE: 
 READ CAREFULLY!

WARNING! 
• Please read the instruction manual before using this product.
• Discontinue use of this product when the child can sit, kneel or pull himself/herself up.
• 0DNH VXUH WKDW WKH FULE LV VHFXUHO\ ORFNHG LQ WKH ¿[HG SRVLWLRQ EHIRUH SODFLQJ D FKLOG LQ LW RU OHDYLQJ LW  

unattended.
• 3ODFLQJ DGGLWLRQDO REMHFWV LQVLGH WKH SURGXFW FDQ OHDG WR VXႇRFDWLRQ� 'R QRW SODFH WKH SURGXFW QHDU DQ\ 

other product that could pose a choking or strangulation hazard, e.g. cords, roller blind/curtain cords, etc.
• $OZD\V SODFH WKH SURGXFW RQ D OHYHO DQG VWDEOH ÀRRU� ,PSURSHU SODFHPHQW FDQ OHDG WR LQVWDELOLW\�
• Do not use more than one mattress in the product.
• Do not allow younger children to play unsupervised near the bed.
• For the safety of your child, it is very important that all screw connections are tightened securely.   

Check the connections regularly. If any connections have become loose, tighten them again so that your 
child cannot injure himself/herself, get caught or trapped.

• (QVXUH WKDW WKH EHGVLGH FULE LV QRW SODFHG QHDU DQ RSHQ ¿UH RU VWURQJ KHDW VRXUFHV�    
e.g. electric radiant heaters, gas ovens, etc.

• Do not use the bedside crib if individual parts are broken, torn, damaged or missing.    
Only use spare parts recommended by the manufacturer.

• Do NOT use the product if there is a gap between the bedside crib and the adult bed.    
'R QRW ¿OO JDSV ZLWK FXVKLRQV� EODQNHWV RU RWKHU REMHFWV� 

• To avoid hazards caused by the child‘s neck being caught on the upper rail of the side panel attached to the 
adult bed, this rail must not be higher than the mattress of the adult bed.

• To avoid the risk of strangulation for your child, the connection system with the adult bed must always be 
kept away from and outside the crib.

DANGER!
• Always fold the fold-down side fully up when the product is not attached to the adult bed.

CAUTION!
• Recommended mattress size 500 x 890 mm. Maximum thickness 70mm!
• Only use the connection systems supplied with the bedside crib.
• Before each use, check the attachment to the parent bed for proper fastening!
• For proper disassembly, follow the assembly steps in reverse.

Care instructions:
• In order to clean the surfaces please use a slightly damp cloth or commercially available furniture care 

product.
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!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 IMPORTANT, À CONSERVER POUR UNE   
 UTILISATION ULTÉRIEURE :     
 À LIRE AVEC SOIN.

AVERTISSEMENT! 
• Lire cette notice d’utilisation avant d‘utiliser ce produit.
• &HVVHU G¶XWLOLVHU FH SURGXLW GqV TXH O¶HQIDQW VDLW V¶DVVHRLU RX VH PHWWUH j JHQRX[ RX VH    

lever tout seul.
• $VVXUH]�YRXV TXH OH EHUFHDX HVW ELHQ YHUURXLOOp GDQV OD SRVLWLRQ ¿[H DYDQW G¶\ FRXFKHU O¶HQIDQW RX GH OH 

laisser sans surveillance.
• /H IDLW GH GpSRVHU GHV REMHWV VXSSOpPHQWDLUHV GDQV OH SURGXLW SHXW FRQGXLUH j XQ pWRXႇHPHQW�  

1H SDV SODFHU OH SURGXLW j SUR[LPLWp GµXQ DXWUH SURGXLW SRXYDQW SUpVHQWHU XQ ULVTXH G¶pWRXႇHPHQW RX 
d’étranglement, par ex. une corde, un cordon de store/rideaux etc.

• Placez toujours le produit sur un sol horizontal et stable. De l‘instabilité peut résulter d‘une mise en place 
incorrecte.

• Ne pas utiliser plus d‘un matelas dans ce produit.
• 1H SDV ODLVVHU GH MHXQHV HQIDQWV MRXHU j SUR[LPLWp GX OLW VDQV VXUYHLOODQFH�
• 3RXU OD VpFXULWp GH YRWUH HQIDQW� LO HVW WUqV LPSRUWDQW TXH WRXWHV OHV FRQQH[LRQV j YLV VRLHQW ELHQ VHUUpHV� 

9pUL¿H] UpJXOLqUHPHQW OHV FRQQH[LRQV� 6L GHV FRQQH[LRQV VH VRQW GHVVHUUpHV� UHVVHUUH]�OHV SRXU pYLWHU TXH 
votre enfant ne se blesse, se coince ou reste accroché.

• $VVXUH]�YRXV GH QH SDV SODFHU OH OLW GµDSSRLQW j SUR[LPLWp G¶XQH ÀDPPH QXH RX GH IRUWHV VRXUFHV GH FKDOHXU� 
SDU H[� GH UDGLDWHXUV pOHFWULTXHV LQIUDURXJHV� GH UDGLDWHXUV j JD]� HWF�

• Cessez d’utiliser le lit d‘appoint si des parties individuelles sont cassées, déchirées, endommagées ou si 
HOOHV VRQW PDQTXDQWHV� 8WLOLVH] WRXMRXUV GHV SLqFHV GH UHFKDQJH UHFRPPDQGpHV SDU OH IDEULFDQW�

• NE PAS utiliser le produit s’il existe un espace entre le lit d‘appoint et le lit pour adulte.    
Ne pas combler les espaces avec des coussins, des couvertures ou d’autres objets. 

• 3RXU pYLWHU WRXW ULVTXH GH FRLQFHPHQW GX FRX GH O¶HQIDQW DX QLYHDX GH OD SDUWLH ODWpUDOH VXSpULHXUH GX FDGUH 
GX OLW SRXU DGXOWH� OH PDWHODV GX OLW SRXU DGXOWH GRLW rWUH SOXV KDXW TXH FHWWH SDUWLH ODWpUDOH�

• 3RXU pYLWHU OH ULVTXH G¶pWUDQJOHPHQW GH YRWUH HQIDQW� IDLUH HQ VRUWH TXH OH V\VWqPH GH FRQQH[LRQ DYHF OH OLW 
SRXU DGXOWH VH VLWXH WRXMRXUV ORLQ GX EHUFHDX HW j O¶H[WpULHXU GH FHOXL�FL�

DANGER!
• 7RXMRXUV UHOHYHU HQWLqUHPHQW OD SDUWLH UDEDWWDEOH ORUVTXH OH SURGXLW Q¶HVW SDV ¿[p DX OLW SRXU DGXOWH�

ATTENTION!
• Dimensions de matelas recommandée : 500 x 890 mm. Épaisseur maximale : 70 mm!
• 1¶XWLOLVHU TXH OHV V\VWqPHV GH FRQQH[LRQ OLYUpV DYHF OH OLW GµDSSRLQW�
• 9pUL¿HU OD ERQQH ¿[DWLRQ GX SURGXLW DX OLW SRXU DGXOWH DYDQW O¶XWLOLVDWLRQ�
• Suivre les étapes de montage dans le sens inverse pour un démontage correct.

Indication sur l’entretien:
• 3RXU QHWWR\HU OHV VXUIDFHV� XWLOLVHU XQ FKLႇRQ OpJqUHPHQW KXPLGH RX XQ QHWWR\DQW pour meubles en vente 

dans le commerce
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!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 BELANGRIJK, BEWAREN VOOR LATER   
 GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN.

WAARSCHUWING! 
• Lees de gebruiksaanwijzing voordat u dit product gebruikt.
• Gebruik dit product niet langer wanneer het kind kan zitten, knielen of zich kan optrekken.
• Zorg ervoor dat de wieg goed vergrendeld is in de vaste positie voordat u er een kind in legt of zonder  

toezicht achterlaat.
• Het neerzetten van bijkomende voorwerpen in het product kan verstikking veroorzaken.    

Plaats het product niet in de buurt van een ander product dat verstikkings- of verwurgingsgevaar kan  
veroorzaken, bijv. snoeren, koorden van (rol-)gordijnen, enz.

• Plaats het product altijd op een horizontale en stabiele vloer. Onjuiste plaatsing kan leiden tot instabiliteit.
• Gebruik niet meer dan één matras in het product.
• Laat jongere kinderen niet zonder toezicht in de buurt van het bed spelen.
• Voor de veiligheid van uw kind is het zeer belangrijk dat alle schroefverbindingen stevig aangedraaid zijn. 

Controleer de verbindingen regelmatig. Als de verbindingen zijn losgekomen, draai ze dan weer vast, zodat 
uw kind zich niet kan verwonden, bekneld kan raken of vast kan komen te zitten.

• Zorg ervoor dat de co-sleeper niet in de buurt van open vuur of sterke warmtebronnen wordt geplaatst,  
zoals elektrische verwarmingstoestellen, gaskachels, enz.

• Gebruik de co-sleeper niet langer als afzonderlijke onderdelen gebroken, gescheurd of beschadigd zijn of 
ontbreken. Gebruik alleen reserveonderdelen die door de fabrikant worden aanbevolen.

• Gebruik het product NIET als er een tussenruimte is tussen de co-sleeper en het bed voor volwassenen.  
Vul de tussenruimte niet op met kussens, dekens of andere voorwerpen. 

• Om het risico te vermijden dat de nek van het kind bekneld raakt aan de bovenste reling van het zijpaneel 
dat aan het bed voor volwassenen bevestigd is, mag deze reling niet hoger zijn dan de matras van het bed 
voor volwassenen.

• Om het risico van verwurging voor uw kind te voorkomen, moet het verbindingssysteem met het bed voor 
volwassenen altijd ver van de wieg en erbuiten worden gehouden.

GEVAAR!
• Klap de neerklapbare zijkant altijd helemaal omhoog als het product niet aan het bed voor volwassenen 

bevestigd is.

LET OP!
• Aanbevolen matrasafmetingen 500 x 890 mm. Maximale dikte 70mm!
• Gebruik alleen de verbindingssystemen die bij de co-sleeper worden geleverd.
• Controleer voor elk gebruik of de bevestiging aan het bed van de ouders goed vastzit!
• Voor een correcte demontage volgt u de montagestappen in omgekeerde volgorde.

Verzorgingsanwijzing:
• Voor het reinigen van de oppervlakken een licht vochtig doek of een gebruikelijk meubelschoonmaakmid-

del gebruiken.
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!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 䠃㾷ؗᚥθ䈭࿛஺ؓᆎθԛ༽ሼᶛ৸㘹φ�� �
� 䈭Ԋ㓼䰻䈱Ⱦ

䆜઀έ 
• 使用本产品前，请阅读操作说明。
• 当儿童可以坐、跪或自己扶着东西站起时，请立即停止使用本产品。
• 在将儿童放入婴儿床前或儿童在无人看管的情况下待在婴儿床时，应确保婴儿床牢固地锁 

在固定位置上。
• 在产品中放置其他物品可能会导致窒息。请勿将产品放置在任何可能造成窒息或勒颈危险的其

他产品附近，例如绳索、卷帘/窗帘绳等。
• 始终将产品放置在平整稳固的地面上。放置不当会导致产品站立不稳。
• 请勿在产品中使用一个以上的床垫。
• 请勿让年幼的儿童在无人看管的情况下在床附近玩耍。
• 为了您孩子的安全，务必牢牢拧紧所有螺栓连接。请定期检查连接处。如果连接处松动，请重

新拧紧，以免孩子受伤、被夹住或卡住。
• 确保婴儿边床不要放在明火或强热源附近，例如电辐射加热器、燃气烤箱等。
• 如果婴儿边床的个别部件破损、撕裂或损坏或缺失，请勿再使用边床。请仅使用制造商推荐的

备件。
• 如果婴儿边床和成人床之间有缝隙，请勿使用本产品。不要用枕头、毯子或其他物品填充缝隙。
• 为避免儿童的脖子被成人床的侧板卡住，侧板不得高于成人床的床垫。
• 为避免孩子有被勒住的危险，与成人床的连接系统必须始终远离婴儿床并置于床外。

ধ䲟έ

• 当产品没有固定连接到成人床时，请务必将折叠面完全翻折上去。

⌞ᝅέ

• 建议床垫尺寸为 500 x 890 毫米。最大厚度 70 毫米！
• 请仅使用婴儿边床随附的连接系统。
• 每次使用前，请检查与父母床的固定连接是否正确！
• 要正确拆卸，请按照组装的相反步骤进行。

说明φޱؓ

• 清洁表面只需用稍微潮湿的布或普通的家具清洁剂即可。
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max. 70mm

  .ةیانعب اھتءارق يجری :قحلا تقو يف اھمادختسلا لیغشتلا تاداشرإب ظافتحلاا ىجری ،ماھ ھیبنت

 تحذیر! 

 قبل استخدام ھذا المنتج یجب قراءة إرشادات التشغیل. -

  .ىلعبالجلوس أو بالارتكاز على ركبتیھ أو برفع نفسھ لأمن تلقاء نفسھ عن استخدام ھذا المنتج بمجرد أن یكون الطفل قد أصبح في إمكانھ أن یقوم والكف یجب التوقف  -

إحكام إغلاق تجھیزة التثبیت بصورة آمنة، وذلك قبل أن تقوموا بوضع الطفل في المھد أو بتركھ المھد [سریر الطفل] عند وجوده في الوضع الثابت یكون قد تم  یرجى منكم التأكد من أن    -
  .رشابم فارشإ نودب

  ىلع طغاض قیوطت وأ قانتخا  وضع أشیاء إضافیة في المنتج یمكن أن یؤدي إلى حدوث اختناق. یجب عدم نصب المنتج بجانب منتج آخر قد یكون من الممكن أن یمثل خطر حدوث  -
  .كلذ ىلإ امو رئاتس لابح/ةفافل ءوضو ةیؤر تابجاح لابح ،لابحالرقبة، على سبیل المثال 

  .رارقتسا مدع ىلإیرجى منكم أن تقوموا بنصب المنتج دائما على أرضیة مستقیمة أفقیا ومتینة. مركزة المنتج بصورة غیر صحیة ومناسبة للغرض یمكن أن تؤدي  -

 یجب عدم استخدام أكثر من حاشیة [مرتبة] واحدة في المنتج. -

من السریر.بالقربیرجى منكم عدم ترك أطفال صغار السن بدون إشراف عند قیامھم باللعب   -
 

  ةلاح يف .طبرلا تلاصو  ةعجارمو صحمن أجل سلامة طفلكم یكون من المھم جدا أن تكون كافة وصلات الربط بالبراغي قد تم شدھا بإحكام. یرجى منكم أن تقوموا بصورة منتظمة بف-
إمكانیة ، وذلك لغرض أن یتم تجنب   حیحصلا ردقلاب هذھ طبرلا تلاصو دشو طبر ىرخأ ةرم اوموقت نأ مكنم ىجریف ،ماكحإب ةدودشمو ةطوبرم ریغ تحبصأ دق طبر تلاصو تناك اذإ ام
  .اقلاع ىقبی نأ وأ رشحنی نأ وأ ھسفنب ةباصإ مكلفط قحلی نأ

جھاز تدفئة كھربائي مشع، جھاز على مقربة من مصدر نار مفتوحة أو مصدر حرارة شدیدة، على سبیل المثال    منصوبا المعد للإلحاق الجانبي لیس  یرجى منكم التأكد من أن السریر    -
 تدفئة أو تسخین بالغاز وما إلى ذلك.

تمزقت أو ألحق بھا تلف أو أصبحت غیر  یرجى منكم عدم القیام بالاستمرار في استخدام السریر المعد للإلحاق الجانبي مرة أخرى في حالة ما إذا كانت أجزاء فردیة قد انكسرت أو    -
  .جتنملا عناص لبق نم اھب ىصوملا كلت ریغ رایغ عطقموجودة. یرجى منكم عدم استخدام 

  .ىرخأ ءایشأ وأ ةیطغأ وأ دئاسوب ةلصافلا ةوجفلا ءلم مدع بجیبین السریر المعد للإلحاق الجانبي وبین سریر الكبار. فاصلفجوةاستخدام المنتج عند وجود عدمیجب  ة   -

، فإن ھذا القضیب الحاجز لا یسمح بأن یكون القضیب الحاجز العلوي في الجزء الجانبي الموجود عند سریر الكبارلتجنب حدوث تعریض لخطر من خلال انحصار عنق الطفل في    -
 أعلى من حاشیة [مرتبة[ سریر الكبار.

  ظافحلا امئاد متی نأو ]لفطلا ریرس[ دھملا نع ادیعب امئاد دوجوم رابكلا ریرسب طبرلا ماظن نوكی نأ مزلالا نم نوكی ھنإفخطر حدوث تطویق ضاغط على الرقبةتعرض طفلكم ل  بنجتل  -
 علیھ خارج المھد.

 خطر! 

  .رابكلا ریرس ىلع اتبثم سیل جتنملا نوكی امدنع لماكلاب ىلعلأ ھیط امئاد متی نأ بجی لفسلأ يطلل لباقلا بناجلا -

 احترس!

- 500  × 70  ملیمتر! ملیمتر. السمك الأقصى 890  هردق ھب ىصوملا ]ةبترملا[ ةیشاحلا ساقم

 یرجى منكم استخدام نظام الربط بسریر الكبار المورد مع المنتج وحده دون غیره. -

  !حیحصلاالتثبیت مع سریر الكبار والتأكد من التثبیت آمن على الوجھ قبل الاستخدام في كل مرة یجب فحص  -

 للقیام بتفكیك المنتج على الوجھ الصحیح یرجى منكم اتباع خطوات التركیب بتسلسل عكسي. -

!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !
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  .ةیانعب اھتءارق يجری :قحلا تقو يف اھمادختسلا لیغشتلا تاداشرإب ظافتحلاا ىجری ،ماھ ھیبنت

 تحذیر! 

 قبل استخدام ھذا المنتج یجب قراءة إرشادات التشغیل. -

  .ىلعبالجلوس أو بالارتكاز على ركبتیھ أو برفع نفسھ لأمن تلقاء نفسھ عن استخدام ھذا المنتج بمجرد أن یكون الطفل قد أصبح في إمكانھ أن یقوم والكف یجب التوقف  -

إحكام إغلاق تجھیزة التثبیت بصورة آمنة، وذلك قبل أن تقوموا بوضع الطفل في المھد أو بتركھ المھد [سریر الطفل] عند وجوده في الوضع الثابت یكون قد تم  یرجى منكم التأكد من أن    -
  .رشابم فارشإ نودب

  ىلع طغاض قیوطت وأ قانتخا  وضع أشیاء إضافیة في المنتج یمكن أن یؤدي إلى حدوث اختناق. یجب عدم نصب المنتج بجانب منتج آخر قد یكون من الممكن أن یمثل خطر حدوث  -
  .كلذ ىلإ امو رئاتس لابح/ةفافل ءوضو ةیؤر تابجاح لابح ،لابحالرقبة، على سبیل المثال 

  .رارقتسا مدع ىلإیرجى منكم أن تقوموا بنصب المنتج دائما على أرضیة مستقیمة أفقیا ومتینة. مركزة المنتج بصورة غیر صحیة ومناسبة للغرض یمكن أن تؤدي  -

 یجب عدم استخدام أكثر من حاشیة [مرتبة] واحدة في المنتج. -

من السریر.بالقربیرجى منكم عدم ترك أطفال صغار السن بدون إشراف عند قیامھم باللعب   -
 

  ةلاح يف .طبرلا تلاصو  ةعجارمو صحمن أجل سلامة طفلكم یكون من المھم جدا أن تكون كافة وصلات الربط بالبراغي قد تم شدھا بإحكام. یرجى منكم أن تقوموا بصورة منتظمة بف-
إمكانیة ، وذلك لغرض أن یتم تجنب   حیحصلا ردقلاب هذھ طبرلا تلاصو دشو طبر ىرخأ ةرم اوموقت نأ مكنم ىجریف ،ماكحإب ةدودشمو ةطوبرم ریغ تحبصأ دق طبر تلاصو تناك اذإ ام
  .اقلاع ىقبی نأ وأ رشحنی نأ وأ ھسفنب ةباصإ مكلفط قحلی نأ

جھاز تدفئة كھربائي مشع، جھاز على مقربة من مصدر نار مفتوحة أو مصدر حرارة شدیدة، على سبیل المثال    منصوبا المعد للإلحاق الجانبي لیس  یرجى منكم التأكد من أن السریر    -
 تدفئة أو تسخین بالغاز وما إلى ذلك.

تمزقت أو ألحق بھا تلف أو أصبحت غیر  یرجى منكم عدم القیام بالاستمرار في استخدام السریر المعد للإلحاق الجانبي مرة أخرى في حالة ما إذا كانت أجزاء فردیة قد انكسرت أو    -
  .جتنملا عناص لبق نم اھب ىصوملا كلت ریغ رایغ عطقموجودة. یرجى منكم عدم استخدام 

  .ىرخأ ءایشأ وأ ةیطغأ وأ دئاسوب ةلصافلا ةوجفلا ءلم مدع بجیبین السریر المعد للإلحاق الجانبي وبین سریر الكبار. فاصلفجوةاستخدام المنتج عند وجود عدمیجب  ة   -

، فإن ھذا القضیب الحاجز لا یسمح بأن یكون القضیب الحاجز العلوي في الجزء الجانبي الموجود عند سریر الكبارلتجنب حدوث تعریض لخطر من خلال انحصار عنق الطفل في    -
 أعلى من حاشیة [مرتبة[ سریر الكبار.

  ظافحلا امئاد متی نأو ]لفطلا ریرس[ دھملا نع ادیعب امئاد دوجوم رابكلا ریرسب طبرلا ماظن نوكی نأ مزلالا نم نوكی ھنإفخطر حدوث تطویق ضاغط على الرقبةتعرض طفلكم ل  بنجتل  -
 علیھ خارج المھد.

 خطر! 

  .رابكلا ریرس ىلع اتبثم سیل جتنملا نوكی امدنع لماكلاب ىلعلأ ھیط امئاد متی نأ بجی لفسلأ يطلل لباقلا بناجلا -

 احترس!

- 500  × 70  ملیمتر! ملیمتر. السمك الأقصى 890  هردق ھب ىصوملا ]ةبترملا[ ةیشاحلا ساقم

 یرجى منكم استخدام نظام الربط بسریر الكبار المورد مع المنتج وحده دون غیره. -

  !حیحصلاالتثبیت مع سریر الكبار والتأكد من التثبیت آمن على الوجھ قبل الاستخدام في كل مرة یجب فحص  -

 للقیام بتفكیك المنتج على الوجھ الصحیح یرجى منكم اتباع خطوات التركیب بتسلسل عكسي. -

  .ةیانعب اھتءارق يجری :قحلا تقو يف اھمادختسلا لیغشتلا تاداشرإب ظافتحلاا ىجری ،ماھ ھیبنت

 تحذیر! 

 قبل استخدام ھذا المنتج یجب قراءة إرشادات التشغیل. -

  .ىلعبالجلوس أو بالارتكاز على ركبتیھ أو برفع نفسھ لأمن تلقاء نفسھ عن استخدام ھذا المنتج بمجرد أن یكون الطفل قد أصبح في إمكانھ أن یقوم والكف یجب التوقف  -

إحكام إغلاق تجھیزة التثبیت بصورة آمنة، وذلك قبل أن تقوموا بوضع الطفل في المھد أو بتركھ المھد [سریر الطفل] عند وجوده في الوضع الثابت یكون قد تم  یرجى منكم التأكد من أن    -
  .رشابم فارشإ نودب

  ىلع طغاض قیوطت وأ قانتخا  وضع أشیاء إضافیة في المنتج یمكن أن یؤدي إلى حدوث اختناق. یجب عدم نصب المنتج بجانب منتج آخر قد یكون من الممكن أن یمثل خطر حدوث  -
  .كلذ ىلإ امو رئاتس لابح/ةفافل ءوضو ةیؤر تابجاح لابح ،لابحالرقبة، على سبیل المثال 

  .رارقتسا مدع ىلإیرجى منكم أن تقوموا بنصب المنتج دائما على أرضیة مستقیمة أفقیا ومتینة. مركزة المنتج بصورة غیر صحیة ومناسبة للغرض یمكن أن تؤدي  -

 یجب عدم استخدام أكثر من حاشیة [مرتبة] واحدة في المنتج. -

من السریر.بالقربیرجى منكم عدم ترك أطفال صغار السن بدون إشراف عند قیامھم باللعب   -
 

  ةلاح يف .طبرلا تلاصو  ةعجارمو صحمن أجل سلامة طفلكم یكون من المھم جدا أن تكون كافة وصلات الربط بالبراغي قد تم شدھا بإحكام. یرجى منكم أن تقوموا بصورة منتظمة بف-
إمكانیة ، وذلك لغرض أن یتم تجنب   حیحصلا ردقلاب هذھ طبرلا تلاصو دشو طبر ىرخأ ةرم اوموقت نأ مكنم ىجریف ،ماكحإب ةدودشمو ةطوبرم ریغ تحبصأ دق طبر تلاصو تناك اذإ ام
  .اقلاع ىقبی نأ وأ رشحنی نأ وأ ھسفنب ةباصإ مكلفط قحلی نأ

جھاز تدفئة كھربائي مشع، جھاز على مقربة من مصدر نار مفتوحة أو مصدر حرارة شدیدة، على سبیل المثال    منصوبا المعد للإلحاق الجانبي لیس  یرجى منكم التأكد من أن السریر    -
 تدفئة أو تسخین بالغاز وما إلى ذلك.

تمزقت أو ألحق بھا تلف أو أصبحت غیر  یرجى منكم عدم القیام بالاستمرار في استخدام السریر المعد للإلحاق الجانبي مرة أخرى في حالة ما إذا كانت أجزاء فردیة قد انكسرت أو    -
  .جتنملا عناص لبق نم اھب ىصوملا كلت ریغ رایغ عطقموجودة. یرجى منكم عدم استخدام 

  .ىرخأ ءایشأ وأ ةیطغأ وأ دئاسوب ةلصافلا ةوجفلا ءلم مدع بجیبین السریر المعد للإلحاق الجانبي وبین سریر الكبار. فاصلفجوةاستخدام المنتج عند وجود عدمیجب  ة   -

، فإن ھذا القضیب الحاجز لا یسمح بأن یكون القضیب الحاجز العلوي في الجزء الجانبي الموجود عند سریر الكبارلتجنب حدوث تعریض لخطر من خلال انحصار عنق الطفل في    -
 أعلى من حاشیة [مرتبة[ سریر الكبار.

  ظافحلا امئاد متی نأو ]لفطلا ریرس[ دھملا نع ادیعب امئاد دوجوم رابكلا ریرسب طبرلا ماظن نوكی نأ مزلالا نم نوكی ھنإفخطر حدوث تطویق ضاغط على الرقبةتعرض طفلكم ل  بنجتل  -
 علیھ خارج المھد.

 خطر! 

  .رابكلا ریرس ىلع اتبثم سیل جتنملا نوكی امدنع لماكلاب ىلعلأ ھیط امئاد متی نأ بجی لفسلأ يطلل لباقلا بناجلا -

 احترس!

- 500  × 70  ملیمتر! ملیمتر. السمك الأقصى 890  هردق ھب ىصوملا ]ةبترملا[ ةیشاحلا ساقم

 یرجى منكم استخدام نظام الربط بسریر الكبار المورد مع المنتج وحده دون غیره. -

  !حیحصلاالتثبیت مع سریر الكبار والتأكد من التثبیت آمن على الوجھ قبل الاستخدام في كل مرة یجب فحص  -

 للقیام بتفكیك المنتج على الوجھ الصحیح یرجى منكم اتباع خطوات التركیب بتسلسل عكسي. -

  .ةیانعب اھتءارق يجری :قحلا تقو يف اھمادختسلا لیغشتلا تاداشرإب ظافتحلاا ىجری ،ماھ ھیبنت

 تحذیر! 

 قبل استخدام ھذا المنتج یجب قراءة إرشادات التشغیل. -

  .ىلعبالجلوس أو بالارتكاز على ركبتیھ أو برفع نفسھ لأمن تلقاء نفسھ عن استخدام ھذا المنتج بمجرد أن یكون الطفل قد أصبح في إمكانھ أن یقوم والكف یجب التوقف  -

إحكام إغلاق تجھیزة التثبیت بصورة آمنة، وذلك قبل أن تقوموا بوضع الطفل في المھد أو بتركھ المھد [سریر الطفل] عند وجوده في الوضع الثابت یكون قد تم  یرجى منكم التأكد من أن    -
  .رشابم فارشإ نودب

  ىلع طغاض قیوطت وأ قانتخا  وضع أشیاء إضافیة في المنتج یمكن أن یؤدي إلى حدوث اختناق. یجب عدم نصب المنتج بجانب منتج آخر قد یكون من الممكن أن یمثل خطر حدوث  -
  .كلذ ىلإ امو رئاتس لابح/ةفافل ءوضو ةیؤر تابجاح لابح ،لابحالرقبة، على سبیل المثال 

  .رارقتسا مدع ىلإیرجى منكم أن تقوموا بنصب المنتج دائما على أرضیة مستقیمة أفقیا ومتینة. مركزة المنتج بصورة غیر صحیة ومناسبة للغرض یمكن أن تؤدي  -

 یجب عدم استخدام أكثر من حاشیة [مرتبة] واحدة في المنتج. -

من السریر.بالقربیرجى منكم عدم ترك أطفال صغار السن بدون إشراف عند قیامھم باللعب   -
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max. 70mm

.إرشاد للعناية:  يرجى من أجل تنظيف الأسطح استخدام منديل رطب بعض الشيء أو استخدام إحدى مواد تنظيف الأثاث المتوفرة في الأسواق التجارية 

!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !
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FIGYELMEZTETÉS! 
• $ WHUPpN KDV]QiODWD HOĘWW ROYDVVD HO D KDV]QiODWL XWDVtWiVW�
• 1H KDV]QiOMD W|EEp D EDED|EO|W� DPLQW D J\HUPHN �OQL� WpUGHOQL WXG� YDJ\ |QiOOyDQ IHO    

WXGMD K~]QL PDJiW� 
• *\Ę]ĘGM|Q PHJ DUUyO� KRJ\ D EDED|EO|W EL]WRQViJRVDQ U|J]tWHWWH� PLHOĘWW J\HUPHNpW EHOHIHNWHWQp� YDJ\ RWW 

IHO�J\HOHW QpON�O KDJ\Qi�
• 7RYiEEL WiUJ\DN HOKHO\H]pVH D EDED|E|OEHQ IXOODGiVKR] YH]HWKHW� 1H KHO\H]]H D EDED|EO|W RO\DQ PiV  

WHUPpN N|]HOpEH� DPHO\ IXOODGiV� YDJ\ IRMWRJDWiVL YHV]pO\W MHOHQWKHW� SO� ]VLQyURN� UHGĘQ\�/I�JJ|Q\]VLQyURN 
stb.

• $ EDED|EO|W PLQGLJ Yt]V]LQWHV pV VWDELO SDGOyUD KHO\H]]H�        
$ QHP PHJIHOHOĘ HOKHO\H]pV LQVWDELOLWiVKR] YH]HWKHW�

• Ne helyezzen el egynél több matracot a babaöbölben. 
• 1H HQJHGMH� KRJ\ NLVHEE J\HUPHNHN IHO�J\HOHW QpON�O MiWV]DQDN D EDED|E|O N|]HOpEHQ�
• *\HUPHNH EL]WRQViJD pUGHNpEHQ QDJ\RQ IRQWRV� KRJ\ PLQGHQ FVDYDUW V]RURVDQ U|J]tWVHQ�   

(OOHQĘUL]]H UHQGV]HUHVHQ D FVDWODNR]iVRNDW� +D D FVDWODNR]iVRN PHJOD]XOWDN� K~]]D PHJ ĘNHW ~MUD�  
hogy gyermeke ne sérülhessen meg, ne szoruljon be, és ne akadjon fenn.

• hJ\HOMHQ DUUD� KRJ\ D EDED|EO|W QH KHO\H]]H Q\tOW WĦ] YDJ\ HUĘWHOMHV KĘIRUUiV� SO� HOHNWURPRV KĘVXJiU]y� 
Ji]WĦ]KHO\ VWE� N|]HOpEH�

• 1H KDV]QiOMD D EDED|EO|W� KD YDODPHO\ DONDWUpV]H HOW|UW� HOV]DNDGW� PHJVpU�OW YDJ\ KLiQ\]LN� &VDN D J\iUWy 
iOWDO DMiQORWW SyWDONDWUpV]W KDV]QiOMRQ�

• 1( KDV]QiOMD D WHUPpNHW� KD D EDE|E|O pV D IHOQĘWW iJ\ N|]|WW UpV YDQ� 1H W|OWVH NL D UpVHNHW SiUQiNNDO�  
WDNDUyNNDO YDJ\ PiV WiUJ\DNNDO� 

• $QQDN pUGHNpEHQ� KRJ\ D J\HUPHN Q\DND QH DNDGMRQ EH D IHOQĘWW iJ\KR] U|J]tWHWW ROGDOODS IHOVĘ NRUOiWMiED� 
D NRUOiW QHP OHKHW PDJDVDEE� PLQW D IHOQĘWW iJ\ PDWUDFD�

• $ IRMWRJDWiV YHV]pO\pQHN HONHU�OpVH pUGHNpEHQ D IHOQĘWW iJ\KR] FVDWODNR]y UHQGV]HUW PLQGLJ D EDED|E|OWĘO 
WiYRO pV D]RQ NtY�O NHOO WDUWDQL�

VESZÉLY!
• $ OHKDMWKDWy UpV]W PLQGLJ WHOMHVHQ KDMWVD IHO� KD D WHUPpN QLQFV D IHOQĘWWiJ\KR] U|J]tWYH�

FIGYELEM!
• $MiQORWW PDWUDFPpUHW ��� [ ��� PP� 0D[LPiOLV YDVWDJViJ �� PP�
• .L]iUyODJ D EDED|E|OK|] V]iOOtWRWW FVDWODNR]yUHQGV]HUW KDV]QiOMD�
• 0LQGHQ KDV]QiODW HOĘWW HOOHQĘUL]]H� KRJ\ D EDED|E|O PHJIHOHOĘHQ OHWW U|J]tWYH D IHOQĘWW iJ\KR]�
• $ PHJIHOHOĘ V]pWV]HUHOpVKH] N|YHVVH D] |VV]HV]HUHOpV OpSpVHLW YLVV]DIHOp�

ÈSROiV�
• $ IHO�OHWHN WLV]WtWiViKR] HQ\KpQ QHGYHV UXKiW YDJ\ D NHUHVNHGHOHPEHQ NDSKDWy E~WRUiSROy WHUPpNHW  

KDV]QiOMRQ�

HU
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 ȼȺɀɇɈ� ɋɈɏɊȺɇɂɌȿ ȾɅə      
 ɂɋɉɈɅɖɁɈȼȺɇɂə ȼ ȻɍȾɍɓȿɆ�    
 ɉɊɈɑɌɂɌȿ ȼɇɂɆȺɌȿɅɖɇɈ�

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ�  
• ɉɟрɟɞ использованиɟɦ ɷтоɝо проɞукта проɱтитɟ инструкцию по ɷксплуатации�
• ɉрɟкратитɟ использованиɟ проɞукта� как только рɟɛɟнок сɦоɠɟт сиɞɟть� вставать на кортоɱки или 

поɞниɦаться� ɞɟрɠась рукаɦи за ɱто�лиɛо�
• ɉрɟɠɞɟ ɱɟɦ полоɠить рɟɛɟнка или оставить ɟɝо ɛɟз присɦотра� уɛɟɞитɟсь� ɱто кроватка наɞɟɠно 

заɛлокирована в заɮиксированноɦ полоɠɟнии�
• ɉосторонниɟ прɟɞɦɟтɵ� оставлɟннɵɟ в кроваткɟ� ɦоɝут привɟсти к уɞуɲɟнию�    

ɇɟ устанавливаɣтɟ проɞукт ряɞоɦ с ɞруɝиɦи прɟɞɦɟтаɦи� которɵɟ ɦоɝут привɟсти к уɞуɲɟнию� 
такиɦи как тɟсьɦа� ɲнурɵ ɞля рулоннɵɯ ɲтор / занавɟсок и т� п�

• ȼсɟɝɞа устанавливаɣтɟ проɞукт на ɝоризонтальную и проɱную повɟрɯность� ɇɟправильноɟ 
разɦɟɳɟниɟ ɦоɠɟт привɟсти к нɟустоɣɱивости проɞукта�

• ɇɟ клаɞитɟ в проɞукт ɛолɟɟ оɞноɝо ɦатраса�
• ɇɟ оставляɣтɟ ɦалɟнькиɯ ɞɟтɟɣ иɝрать вɛлизи кроватки ɛɟз присɦотра�
• Ⱦля ɛɟзопасности рɟɛɟнка ваɠно плотно затянуть всɟ рɟзьɛовɵɟ соɟɞинɟния� Ɋɟɝулярно провɟряɣтɟ 

соɟɞинɟния� ȿсли соɟɞинɟния ослаɛли� поɞтянитɟ иɯ� ɱтоɛɵ нɟ ɞопустить травɦирования рɟɛɟнка 
вслɟɞствиɟ застрɟвания или заɠатия�

• ɍɛɟɞитɟсь� ɱто приставная кроватка установлɟна вɞали от открɵтɵɯ истоɱников оɝня или сильнɵɯ 
истоɱников тɟпла� такиɯ как ɷлɟктриɱɟскиɟ калориɮɟрɵ� ɝазовɵɟ пɟɱи и т� п�

• ɇɟ используɣтɟ приставную кроватку� ɟсли ɟɟ ɞɟтали слоɦанɵ� порвались� поврɟɠɞɟнɵ или 
отсутствуют� ɂспользуɣтɟ только запаснɵɟ ɞɟтали� рɟкоɦɟнɞованнɵɟ произвоɞитɟлɟɦ�

• ɇȿ используɣтɟ проɞукт� ɟсли ɦɟɠɞу приставноɣ кроваткоɣ и кроватью ɞля взрослɵɯ остаɟтся 
проɦɟɠуток� ɇɟ заполняɣтɟ проɦɟɠутки поɞуɲкаɦи� оɞɟялаɦи или ɞруɝиɦи прɟɞɦɟтаɦи� 

• ɑтоɛɵ ɲɟя рɟɛɟнка нɟ зацɟпилась за вɟрɯнюю ɱасть ɛоковоɣ стɟнки� располоɠɟнноɣ со сторонɵ 
кровати ɞля взрослɵɯ� ɷта ɱасть нɟ ɞолɠна ɛɵть вɵɲɟ ɦатраса кровати ɞля взрослɵɯ�

• ȼо изɛɟɠаниɟ риска уɞуɲɟния рɟɛɟнка систɟɦа соɟɞинɟния с кроватью ɞля взрослɵɯ ɞолɠна всɟɝɞа 
наɯоɞиться вɞали от кроватки и внɟ ɟɟ�

ɈɉȺɋɇɈ�
• Ʉоɝɞа проɞукт нɟ прикрɟплɟн к постɟли взрослɵɯ� всɟɝɞа полностью поɞниɦаɣтɟ откиɞную сторону�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ�
• Ɋɟкоɦɟнɞуɟɦɵɣ разɦɟр ɦатраса� ��� [ ��� ɦɦ� Ɇаксиɦальная толɳина �� ɦɦ�
• ɂспользуɣтɟ только вɯоɞяɳиɟ в коɦплɟкт соɟɞинитɟльнɵɟ ɷлɟɦɟнтɵ ɞля приставноɣ кроватки�
• ɉɟрɟɞ каɠɞɵɦ использованиɟɦ провɟряɣтɟ правильность крɟплɟния к роɞитɟльскоɣ кровати�
• ɑтоɛɵ правильно вɵполнить разɛорку� слɟɞуɣтɟ инструкции по сɛоркɟ в оɛратноɦ поряɞкɟ�
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ɦɟɛɟлью�
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max. 70mm

!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 :$ĩ1(� =$&+2:$û '2 3Ïħ1,(-6=(*2   
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2675=(ĩ(1,(� 
• 3U]HG XĪ\FLHP SURGXNWX SU]HF]\WDü LQVWUXNFMĊ REVáXJL�
• =DSU]HVWDü NRU]\VWDQLD ] SURGXNWX� JG\ G]LHFNR EĊG]LH Z VWDQLH VDPRG]LHOQLH XVLąĞü�   

XNOĊNQąü OXE SRGFLąJQąü VLĊ�
• 3U]HG XPLHV]F]HQLHP G]LHFND OXE SR]RVWDZLHQLHP JR EH] QDG]RUX XSHZQLü VLĊ�     

ĪH Z áyĪHF]NR MHVW EH]SLHF]QLH ]DEORNRZDQH Z VWDáHM SR]\FML�
• 8PLHV]F]HQLH GRGDWNRZ\FK SU]HGPLRWyZ Z áyĪHF]NX PRĪH VSRZRGRZDü ]DGáDZLHQLH� 1LH XPLHV]F]Dü 

áyĪHF]ND Z SREOLĪX LQQ\FK HOHPHQWyZ� NWyUH PRJą VWZDU]Dü U\]\NR ]DGáDZLHQLD OXE XGXV]HQLD� QS� OLQHN� 
V]QXUNyZ RG UROHW/]DVáRQ LWG�

• =DZV]H XPLHV]F]Dü áyĪHF]NR QD UyZQ\P L VWDELOQ\P SRGáRĪX� 1LHSUDZLGáRZH XVWDZLHQLH PRĪH SURZDG]Lü 
GR QLHVWDELOQRĞFL�

• 1LH XĪ\ZDü Z áyĪHF]NX ZLĊFHM QLĪ MHGQHJR PDWHUDFD�
• 1LH SR]ZDODü PáRGV]\P G]LHFLRP EDZLü VLĊ EH] QDG]RUX Z SREOLĪX áyĪHF]ND�
• 'OD EH]SLHF]HĔVWZD G]LHFND EDUG]R ZDĪQH MHVW� DE\ ZV]\VWNLH SRáąF]HQLD ĞUXERZH E\á\ PRFQR GRNUĊFRQH� 

5HJXODUQLH VSUDZG]Dü SRáąF]HQLD� -HĞOL SRáąF]HQLD VLĊ SROX]XMą� SRQRZQLH MH GRNUĊFLü� DE\ G]LHFNR QLH 
PRJáR VLĊ ]UDQLü� ]DNOHV]F]\ü OXE XWNQąü�

• 8SHZQLü VLĊ� ĪH áyĪHF]NR GRVWDZQH QLH MHVW XPLHV]F]RQH Z SREOLĪX RWZDUWHJR RJQLD OXE VLOQ\FK ĨUyGHá FLHSáD� 
np. promienników elektrycznych, kuchenek gazowych itd.

• 1LH XĪ\ZDü áyĪHF]ND GRVWDZQHJR� MHĞOL SRMHG\QF]H F]ĊĞFL Vą SRáDPDQH� UR]HUZDQH OXE XV]NRG]RQH OXE MHĞOL 
LFK EUDNXMH� 8Ī\ZDü Z\áąF]QLH F]ĊĞFL ]DPLHQQ\FK ]DOHFDQ\FK SU]H] SURGXFHQWD�

• 1,( XĪ\ZDü SURGXNWX� MHĞOL PLĊG]\ áyĪHF]NLHP GRVWDZQ\P D áyĪNLHP GOD GRURVá\FK ]QDMGXMH VLĊ V]F]HOLQD� 
1LH Z\SHáQLDü V]F]HOLQ SRGXV]NDPL� NRFDPL DQL LQQ\PL SU]HGPLRWDPL� 

• $E\ XQLNQąü U\]\ND ]DF]HSLHQLD G]LHFND ]D V]\MĊ QD JyUQHM EDULHUFH SDQHOX ERF]QHJR SU]\ áyĪNX GOD 
GRURVá\FK� EDULHUND WD QLH PRĪH ]QDMGRZDü VLĊ Z\ĪHM QLĪ PDWHUDF áyĪND GOD GRURVá\FK�

• $E\ XQLNQąü U\]\ND XGXV]HQLD G]LHFND� V\VWHP áąF]HQLD ] áyĪNLHP GOD GRURVá\FK PXVL VLĊ ]DZV]H ]QDMGRZDü 
] GDOD RG áyĪHF]ND L SR]D QLP�

1,(%(=3,(&=(ē67:2�
• -HĞOL SURGXNW QLH MHVW SU]\PRFRZDQ\ GR áyĪND GOD GRURVá\FK� ]DZV]H FDáNRZLFLH ]áRĪ\ü VNáDGDQą VWURQĊ�

UWAGA!
• =DOHFDQ\ UR]PLDU PDWHUDFD ��� [ ��� PP� 0DNV\PDOQD JUXERĞü �� PP�
• 8Ī\ZDü Z\áąF]QLH V\VWHPyZ SRáąF]HĔ GRVWDUF]RQ\FK ZUD] ] áyĪHF]NLHP GRVWDZQ\P�
• 3U]HG NDĪG\P XĪ\FLHP VSUDZG]Lü� F]\ PRFRZDQLH GR áyĪND GOD GRURVá\FK MHVW SUDZLGáRZH�
• : FHOX SUDZLGáRZHJR GHPRQWDĪX Z\NRQDü F]\QQRĞFL PRQWDĪRZH Z RGZURWQHM NROHMQRĞFL�

:VND]yZND SLHOĊJQDF\MQD�
• 'R F]\V]F]HQLD SRZLHU]FKQL VWRVRZDü OHNNR ZLOJRWQą ĞFLHUHF]NĊ OXE ]Z\Ná\ ĞURGHN GR SLHOĊJQDFML PHEOL�

PL
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DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !
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Warnhinweis !



 IMPORTANTE, CONSERVAR PARA SU USO
 FUTURO: LEER DETENIDAMENTE.

¡ADVERTENCIA! 
• Lea las instrucciones de manejo antes de utilizar este producto.
• Deje de utilizar este producto tan pronto como el niño sea capaz de sentarse o arrodillarse o de incorporarse 

SRU Vt VROR�
• &HUFLyUHVH GH TXH OD FXQD HVWp HQFODYDGD GH IRUPD VHJXUD HQ OD SRVLFLyQ ¿MD DQWHV GH DFRVWDU HQ HOOD DO QLxR 

o dejarlo desatendido.
• /D LQWURGXFFLyQ GH REMHWRV DGLFLRQDOHV HQ OD FXQD SXHGH GDU OXJDU D DV¿[LD� 1R LQVWDOH HO SURGXFWR FHUFD 

GH RWUR REMHWR TXH SXGLHUD HQWUDxDU XQ SHOLJUR GH DV¿[LD R HVWUDQJXODFLyQ� S� HM�� FRUGRQHV� FRUGRQHV GH 
persianas /cortinas, etc.

• Instale el producto siempre sobre un suelo nivelado y estable. Una ubicación inadecuada puede causar 
inestabilidad.

• 1R XWLOLFH PiV GH XQ FROFKyQ HQ HO SURGXFWR�
• 1R GHMH TXH QLxRV SHTXHxRV MXHJXHQ GHVDWHQGLGRV FHUFD GH OD FXQD VLQ YLJLODQFLD�
• 3RU OD VHJXULGDG GHO QLxR� HV PX\ LPSRUWDQWH TXH WRGDV ODV XQLRQHV DWRUQLOODGDV HVWpQ ¿UPHPHQWH DSUHWD-

GDV� &RPSUXHEH SHULyGLFDPHQWH ODV XQLRQHV� (Q FDVR GH REVHUYDU XQLRQHV DÀRMDGDV� UHDSULpWHODV SDUD 
TXH HO QLxR QR SXHGD VXIULU OHVLRQHV QL TXHGDU DWUDSDGR R HQJDQFKDGR�

• &HUFLyUHVH GH TXH OD FXQD FROHFKR QR HVWp XELFDGD FHUFD GH OODPDV DELHUWDV R IXHQWHV GH FDORU LQWHQVR� S� 
ej., radiadores eléctricos, estufas de gas, etc.

• 'HMH GH XWLOL]DU OD FXQD FROHFKR HQ FDVR GH TXH DOJXQR GH VXV FRPSRQHQWHV HVWp URWR� SDUWLGR� GDxDGR R 
ausente. Utilice exclusivamente piezas de recambio recomendadas por el fabricante.

• NO utilice el producto si hay un espacio intermedio entre la cuna colecho y la cama para adultos. No rellene 
el espacio intermedio con cojines, mantas u otros objetos. 

• Para evitar peligros por atrapamiento del cuello del niño en el borde superior del lateral de la cama para 
DGXOWRV� GLFKR ERUGH QR GHEH HVWDU D PD\RU DOWXUD TXH HO FROFKyQ GH OD FDPD SDUD DGXOWRV�

• Para prevenir el riesgo de estrangulación del niño, el sistema de unión a la cama para adultos debe mante-
nerse siempre lejos de la cuna y fuera de esta.

¡PELIGRO!
• El lado abatible debe plegarse siempre por completo hacia arriba cuando el producWR QR HVWp ¿MDGR D OD 

cama para adultos.

£$7(1&,Ï1�
• 7DPDxR UHFRPHQGDGR GHO FROFKyQ� ��� [ ��� PP� £*URVRU Pi[LPR� �� PP��
• Utilice exclusivamente los sistemas de unión con la cuna colecho suministrados.
• $QWHV GH FDGD XVR� FRPSUXHEH TXH OD FXQD FROHFKR HVWp FRUUHFWDPHQWH ¿MDGD D OD FDPD GH ORV SDGUHV�
• Para el desmontaje correcto, siga los pasos de montaje en sentido inverso.

Recomendaciones de cuidado:
• 3DUD OLPSLDU ODV VXSHU¿FLHV GHO PXHEOH GHEH XVDU XQ WUDSR KXPHGHFLGR R XQ SURGXFWR GH OLPSLH]D GH 

muebles comercial.
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DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !
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9$529È1Ë� 
• 3ĜHþWČWH VL SĜHG SRXåLWtP YêURENX SR]RUQČ QiYRG N SRXåLWt�
• 3ĜHVWDĖWH YêUREHN SRXåtYDW� MDNPLOH VH GtWČ QDXþt VHGČW� NOHþHW QHER VH GRNiåH V SĜLGUåRYiQtP SRVWDYLW�
• 1Hå GtWČ SRORåtWH GR SRVWêON\ QHER MH SRQHFKiWH EH] GR]RUX� XMLVWČWH VH� åH MH SRVWêOND VSUiYQČ VHVWDYHQD D 

EH]SHþQČ XSHYQČQD�
• 9NOiGiQt GRGDWHþQêFK SĜHGPČWĤ GR SRVWêON\ PĤåH YpVW N XGXãHQt� 1HVWDYČMWH SRVWêONX GR EOt]NRVWL MLQêFK 

YêURENĤ þL SĜHGPČWĤ� NWHUp E\ PRKO\ SĜHGVWDYRYDW UL]LNR XGXãHQt QHER XãNUFHQt� QDSĜ� SURYD]Ĥ�   
UROHWRYêFK/åDOX]LRYêFK ãĖĤU DWG�

• 3RVWDYWH SRVWêONX YåG\ QD YRGRURYQê D SHYQê SRYUFK� 1HVSUiYQp XPtVWČQt PĤåH ]SĤVRELW ]WUiWX VWDELOLW\�
• 1HSRXåtYHMWH Y SRVWêOFH YtFH QHå MHGQX PDWUDFL�
• 1HQHFKiYHMWH PHQãt GČWL� DE\ VL KUiO\ EH] GR]RUX Y EOt]NRVWL SRVWêON\�
• 3UR EH]SHþQRVW YDãHKR GtWČWH MH YHOPL GĤOHåLWp VSUiYQČ XWiKQRXW YãHFKQ\ ãURXERYp VSRMH�   

6SRMH SUDYLGHOQČ NRQWUROXMWH� 3RNXG VH VSRMH XYROQt� RSČW MH GRWiKQČWH� DE\ VH YDãH GtWČ QHPRKOR SRUDQLW� 
VNĜtSQRXW QHER ]DFK\WLW�

• =DMLVWČWH� DE\ SRVWêOND QHE\OD SRVWDYHQD GR EOt]NRVWL RWHYĜHQpKR RKQČ QHER VLOQêFK ]GURMĤ WHSOD�   
QDSĜ� HOHNWULFNêFK ]iĜLþĤ� SO\QRYêFK NDPHQ DWG�

• 1HSRXåtYHMWH SRVWêONX� MHVWOLåH MVRX QČNWHUp þiVWL ]ORPHQp� SUDVNOp þL MLQDN SRãNR]HQp QHER SRNXG ~SOQČ 
FK\Et� 3RXåtYHMWH SRX]H QiKUDGQt GtO\ GRSRUXþHQp YêUREFHP�

• 1(328äË9(-7( YêUREHN� MHVWOLåH PH]L SRVWêONRX D URGLþRYVNRX SRVWHOt Y]QLNi PH]HUD�    
1HY\FSiYHMWH SĜtSDGQp PH]HU\ SROãWiĜL� GHNDPL QHER MLQêPL SĜHGPČW\� 

• 3RVWUDQQt GtO URGLþRYVNp SRVWHOH D VSXãWČQp ]iEUDGOt SRVWêON\ QHVPt Y\þQtYDW QDG ~URYHĖ PDWUDFH URGLþRYVNp 
SRVWHOH� 9 RSDþQpP SĜtSDGČ KUR]t QHEH]SHþt ]DFK\FHQt NUNX GtWČWH R Y\þQtYDMtFt KUDQX�

• 3UR ]DPH]HQt UL]LND XãNUFHQt YDãHKR GtWČWH PXVt EêW SRSUXK\ SUR SĜLSHYQČQt N URGLþRYVNp SRVWHOL YåG\ 
XPtVWČQ\ Y EH]SHþQp Y]GiOHQRVWL N SRVWêOFH D PLPR GRVDK GtWČWH�

1(%(=3(ýË�
• .G\å SRVWêOND QHQt SĜLSHYQČQD N URGLþRYVNp SRVWHOL� SRQHFKiYHMWH VSXVWLWHOQp ]iEUDGOt YåG\ YH YUFKQt 

poloze.

POZOR!
• 'RSRUXþHQi YHOLNRVW PDWUDFH ��� [ ��� PP� 0D[LPiOQt WORXãĢND �� PP�
• 3RXåtYHMWH SUR XSHYQČQt SRVWêON\ SRX]H SĜLORåHQê VSRMRYDFt V\VWpP� 
• =NRQWUROXMWH SĜHG NDåGêP SRXåLWtP SRVWêON\ ĜiGQp SĜLSHYQČQt N URGLþRYVNp SRVWHOL�
• 3UR ĜiGQRX GHPRQWiå SRVWêON\ SRVWXSXMWH SRGOH RSDþQpKR SRĜDGt PRQWiåQtKR QiYRGX�

3RN\Q\ N þLãWČQt�
• 1D þLãWČQt SRYUFKX SRXåLMWH SRX]H QDYOKþHQê NRXVHN OiWN\ QHER EČåQê SURVWĜHGHN QD RãHWĜRYiQt QiE\WNX�

CZ
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!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 ȼȺɀɇɈ� ɁȺɉȺɁȿɌȿ ɁȺ ȻɔȾȿɓɂ    
 ɋɉɊȺȼɄɂ� ɉɊɈɑȿɌȿɌȿ ȼɇɂɆȺɌȿɅɇɈ�

ɉɊȿȾɍɉɊȿɀȾȿɇɂȿ� 
• ɉроɱɟтɟтɟ инструкциитɟ за ɟксплоатация� прɟɞи ɞа използватɟ този проɞукт�
• ɋпрɟтɟ ɞа използватɟ този проɞукт вɟɞнаɝа� ɳоɦ ɞɟтɟто ɦоɠɟ ɞа сяɞа или ɞа кляка� или ɞа сɟ изправя 

саɦо�
• ɍвɟрɟтɟ сɟ� ɱɟ ɞɟтското лɟɝло ɟ наɞɟɠɞно залостɟно вɴв ɮиксирано полоɠɟниɟ� прɟɞи ɞа поставитɟ 

ɞɟтɟ в нɟɝо или ɞа ɝо оставитɟ ɛɟз наɞзор�
• ɉоставянɟто на ɞопɴлнитɟлни прɟɞɦɟти в проɞукта ɦоɠɟ ɞа ɞовɟɞɟ ɞо заɞуɲаванɟ� ɇɟ поставяɣтɟ 

проɞукта в ɛлизост ɞо ɞруɝи проɞукти� които ɦоɝат ɞа прɟɞставляват опасност от заɞуɲаванɟ или 
уɞуɲаванɟ� напр� ɲнуровɟ� ɲнуровɟ на ролɟтни ɳори/завɟси и ɞр�

• ȼинаɝи поставяɣтɟ проɞукта вɴрɯу равɟн и стаɛилɟн поɞ� ɇɟправилното поставянɟ ɦоɠɟ ɞа ɞовɟɞɟ 
ɞо нɟстаɛилност�

• ɇɟ използваɣтɟ повɟɱɟ от ɟɞин ɦатрак в проɞукта�
• ɇɟ позволяваɣтɟ на по�ɦалки ɞɟца ɞа иɝраят ɛɟз наɞзор в ɛлизост ɞо лɟɝлото�
• Ɂа ɛɟзопасността на ваɲɟто ɞɟтɟ ɟ ɦноɝо ваɠно всиɱки винтови сɴɟɞинɟния ɞа са зɞраво затɟɝнати� 

ɉровɟряваɣтɟ рɟɞовно врɴзкитɟ� Ⱥко врɴзкитɟ са сɟ разɯлаɛили� затɟɝнɟтɟ ɝи отново� за ɞа нɟ ɦоɠɟ 
ɞɟтɟто ви ɞа сɟ нарани� ɞа сɟ прɟɳипɟ или ɞа сɟ заклɟɳи�

• ɍвɟрɟтɟ сɟ� ɱɟ ɞопɴлнитɟлното лɟɝло нɟ ɟ поставɟно в ɛлизост ɞо открит оɝɴн или силни изтоɱници 
на топлина� напр� ɟлɟктриɱɟски лɴɱисти наɝрɟватɟли� ɝазови ɮурни и ɞр�

• ɇɟ използваɣтɟ ɞопɴлнитɟлното лɟɝло� ако отɞɟлни ɱасти са сɱупɟни� скɴсани� поврɟɞɟни или 
липсват� ɂзползваɣтɟ саɦо рɟзɟрвни ɱасти� прɟпорɴɱани от произвоɞитɟля�

• ɇȿ използваɣтɟ проɞукта� ако иɦа разстояниɟ ɦɟɠɞу ɞопɴлнитɟлното лɟɝло и лɟɝлото за вɴзрастни� 
ɇɟ запɴлваɣтɟ празнинитɟ разстояния с вɴзɝлавници� оɞɟяла или ɞруɝи прɟɞɦɟти�

• Ɂа ɞа сɟ изɛɟɝнɟ рискɴт от заɯваɳанɟ на врата на ɞɟтɟто за ɝорния парапɟт на страниɱния панɟл� 
прикрɟпɟн кɴɦ лɟɝлото за вɴзрастни� този парапɟт нɟ тряɛва ɞа ɟ по�висок от ɦатрака на лɟɝлото за 
вɴзрастни�

• Ɂа ɞа сɟ изɛɟɝнɟ рискɴт от уɞуɲаванɟ на ваɲɟто ɞɟтɟ� систɟɦата за свɴрзванɟ кɴɦ лɟɝлото за 
вɴзрастни тряɛва винаɝи ɞа сɟ ɞɴрɠи ɞалɟɱ от и извɴн ɞɟтското лɟɝло�

ɈɉȺɋɇɈɋɌ�
• ȼинаɝи повɞиɝаɣтɟ напɴлно сваляɟɦата страна наɝорɟ� коɝато проɞуктɴт нɟ ɟ свɴрзан кɴɦ лɟɝлото 

за вɴзрастни�

ȼɇɂɆȺɇɂȿ�
• ɉрɟпорɴɱитɟлɟн разɦɟр на ɦатрака ��� [ ��� ɦɦ� Ɇаксиɦална ɞɟɛɟлина �� ɦɦ�
• ɂзползваɣтɟ саɦо систɟɦитɟ за свɴрзванɟ� ɞоставɟни с устроɣството за ɞопɴлнитɟлното лɟɝло�
• ɉрɟɞи всяка употрɟɛа провɟряваɣтɟ ɞали закрɟпванɟто кɴɦ роɞитɟлското лɟɝло ɟ правилно�
• Ɂа правилното разɝлоɛяванɟ слɟɞваɣтɟ стɴпкитɟ за сɝлоɛяванɟ в оɛратна посока�

ɍказаниɟ за поɞɞɴрɠанɟ�
• ɂзползваɣтɟ лɟко навлаɠнɟна кɴрпа или оɛикновɟн прɟпарат за поɞɞɴрɠанɟ на ɦɟɛɟли� за ɞа 

поɱиститɟ повɴрɯноститɟ� 
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!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 IMPORTANTE, CONSERVARE PER LA    
 SUCCESSIVA CONSULTAZIONE:     
 LEGGERE ATTENTAMENTE.

AVVERTENZA! 
• 3ULPD GL XWLOL]]DUH TXHVWR SURGRWWR� OHJJHUH le istruzioni d’uso.
• 6RVSHQGHUH O¶XVR GL TXHVWR SURGRWWR� QRQ DSSHQD LO EDPELQR VLD LQ JUDGR GL VWDUH VHGXWR R LQ JLQRFFKLR 

oppure di alzarsi in piedi da solo.
• $FFHUWDUVL FKH LO ER[�FXOOD VLD VLFXUDPHQWH EORFFDWR LQ SRVL]LRQH ¿VVD� SULPD GL LQVHULUYL LO EDPELQR R ODVFL-

arlo incustodito.
• /¶LQVHULPHQWR GL DOWUL RJJHWWL QHO SURGRWWR SXz FRPSRUWDUH LO ULVFKLR GL VRႇRFDPHQWR� 1RQ LQVWDOODUH LO SUR-

GRWWR LQ SURVVLPLWj GL XQ DOWUR SURGRWWR FKH SRWUHEEH FRPSRUWDUH XQ ULVFKLR GL VRႇRFDPHQWR R GL VWUDQJR-
lamento, ad. es. lacci, cordoni di tende/veneziane, ecc.

• Disporre il prodotto sempre su un fondo orizzontale e stabile. Un posizionamento non a regola d’arte può 
HVVHUH FDXVD G¶LQVWDELOLWj�

• Non utilizzare più di un materasso nel prodotto.
• 1RQ ODVFLDUH FKH EDPELQL SLFFROL JLRFKLQR VHQ]D VRUYHJOLDQ]D LQ SURVVLPLWj GHO OHWWLQR�
• Per la sicurezza del Vostro bambino è molto importante che tutti i collegamenti a vite siano saldamente 

serrati. Controllate periodicamente i collegamenti. Nel caso in cui i collegamenti a vite si fossero allentati, 
provvedete a serrarli di nuovo saldamente, così da evitare che il Vostro bambino possa ferirsi, restarvi 
intrappolato o impigliato.

• $VVLFXUDUVL FKH LO OHWWLQR QRQ VLD LQVWDOODWR LQ SURVVLPLWj GL ¿DPPH OLEHUH R LQWHQVH IRQWL GL FDORUH� DG HV� 
stufette elettriche, stufe a gas, ecc.

• Non usare più il lettino, nel caso in cui singoli pezzi siano rotti, lacerati o danneggiati oppure mancanti.  
Utilizzare solo pezzi di ricambio raccomandati dal costruttore.

• 121 XWLOL]]DUH LO SURGRWWR� TXDORUD VL DEELD XQR VSD]LR IUD OHWWLQR H OHWWR GHJOL DGXOWL�    
Non riempire tali spazi con cuscini, coperte o altri oggetti. 

• $O ¿QH GL HYLWDUH SHULFROL GRYXWL DOO¶LQWUDSSRODPHQWR GHO FROOR GHO EDPELQR VXOOD VSRQGD VXSHULRUH GHO OHWWR 
GHJOL DGXOWL� TXHVWD QRQ GHYH HVVHUH SL� DOWD GHO PDWHUDVVR GHO OHWWR GHJOL DGXOWL�

• Per evitare un possibile rischio di strangolamento per il bambino, il sistema di collegamento con il letto degli 
DGXOWL GHYH HVVHUH VHPSUH PDQWHQXWR ORQWDQR GDO ER[�FXOOD H DO GL IXRUL GL TXHVWR�

PERICOLO!
• $O]DUH VHPSUH FRPSOHWDPHQWH L ¿DQFKL DEEDVVDELOL� TXDQGR LO SURGRWWR QRQ q ¿VVDto al letto degli adulti.

ATTENZIONE!
• Grandezza raccomandata del materasso: 500 x 890 mm. Spessore massimo: 70 mm!
• Utilizzare con il lettino solo i sistemi di collegamento in dotazione alla fornitura.
• 3ULPD GL RJQL XWLOL]]R� FRQWUROODUH LO FRUUHWWR ¿VVDJJLR D UHJROD G¶DUWH GHOO¶DWWDFFR DO OHWWR GHJOL DGXOWL�
• 3HU XQR VPRQWDJJLR D UHJROD G¶DUWH� HVHJXLUH L SDVVL GL PRQWDJJLR SURFHGHQGR QHOOD VHTXHQ]D LQYHUVD�

Indicazione per pulizia e cura:
• 3HU OD SXOL]LD GHOOH VXSHU¿FL XWLOL]]DWH XQ SDQQR OHJJHUPHQWH XPLGR R XQ QRUPDOH SURGRWWR SHU OD FXUD GHL 

mobili.
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!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 ȈǾȂǹȃȉǿȀȅ� ĭȊȁǹȄȉǼ ȉȅ īǿǹ     
 ȂǼȁȁȅȃȉǿȀǾ ȋȇǾȈǾ� ǻǿǹǺǹȈȉǼ 
 ȆȇȅȈǼȀȉǿȀǹ�

ȆȇȅǼǿǻȅȆȅǿǾȈǾ�
• ȆȡȚȞ ĲȘ ȤȡȒıȘ ĲȠȣ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ� įȚĮȕȐıĲİ ĲȚȢ ȠįȘȖȓİȢ�
• ǻȚĮțȩȥĲİ ĲȘ ȤȡȒıȘ ĲȠȣ ʌȡȠȧȩȞĲȠȢ ĮȞ ĲȠ ʌĮȚįȓ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ țȐșİĲĮȚ� ȞĮ ȖȠȞĮĲȓȗİȚ Ȓ ȞĮ    

ıȘțȫȞİĲĮȚ ȝȩȞȠ ĲȠȣ�
• ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ ȩĲȚ Ƞ ȝȘȤĮȞȚıȝȩȢ țȜİȚįȫȝĮĲȠȢ ĲȘȢ țȠȪȞȚĮȢ İȓȞĮȚ ȡȣșȝȚıȝȑȞȠȢ ıĲȘ ıĲĮșİȡȒ șȑıȘ� ʌȡȚȞ 

ĲȠʌȠșİĲȒıİĲİ ȝȑıĮ ĲȠ ʌĮȚįȓ Ȓ ĲȠ ĮĳȒıİĲİ ȤȦȡȓȢ İʌȓȕȜİȥȘ�
• Ǿ ĲȠʌȠșȑĲȘıȘ ʌȡȩıșİĲȦȞ ĮȞĲȚțİȚȝȑȞȦȞ ıĲȠ ʌȡȠȧȩȞ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ ȠįȘȖȒıİȚ ıİ ʌȞȚȖȝȩ� ȂȘȞ ĲȠʌȠșİĲİȓĲİ ĲȠ 

ʌȡȠȧȩȞ țȠȞĲȐ ıİ ȐȜȜĮ ʌȡȠȧȩȞĲĮ ʌȠȣ șĮ ȝʌȠȡȠȪıĮȞ ȞĮ ʌȡȠțĮȜȑıȠȣȞ țȓȞįȣȞȠ ʌȞȚȖȝȠȪ Ȓ ıĲȡĮȖȖĮȜȚıȝȠȪ� 
ʌ�Ȥ� ıȤȠȚȞȚȐ�  țȠȡįȩȞȚĮ ʌİȡıȓįȦȞ Ȓ țȠȣȡĲȚȞȫȞ ț�Ȝʌ�

• ȉȠʌȠșİĲİȓĲİ ʌȐȞĲĮ ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ ıİ İʌȓʌİįȘ țĮȚ ıĲĮșİȡȒ İʌȚĳȐȞİȚĮ� Ǿ ȜĮȞșĮıȝȑȞȘ ĲȠʌȠșȑĲȘıȒ ĲȠȣ ȝʌȠȡİȓ ȞĮ 
ȠįȘȖȒıİȚ ıİ ĮıĲȐșİȚĮ�

• ȂȘȞ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ıĲȠ ʌȡȠȧȩȞ ʌİȡȚııȩĲİȡĮ Įʌȩ ȑȞĮ ıĲȡȫȝĮĲĮ�
• ȂȘȞ ĮĳȒȞİĲİ ĲĮ ȝȚțȡȩĲİȡĮ ʌĮȚįȚȐ ȞĮ ʌĮȓȗȠȣȞ țȠȞĲȐ ıĲȠ țȡİȕĮĲȐțȚ ȤȦȡȓȢ İʌȓȕȜİȥȘ�
• ǼȓȞĮȚ ʌȠȜȪ ıȘȝĮȞĲȚțȩ ȖȚĮ ĲȘȞ ĮıĳȐȜİȚĮ ĲȠȣ ʌĮȚįȚȠȪ ıĮȢ ȞĮ ıĳȓȖȖȠȞĲĮȚ ıȦıĲȐ ȩȜİȢ ȠȚ ȕȚįȦĲȑȢ ıȣȞįȑıİȚȢ� 

ȃĮ İȜȑȖȤİĲİ ĲȚȢ ıȣȞįȑıİȚȢ ĲĮțĲȚțȐ� ǹȞ ȠȚ ıȣȞįȑıİȚȢ ȤĮȜĮȡȫıȠȣȞ� ıĳȓȟĲİ ĲİȢ ȟĮȞȐ ȖȚĮ ȞĮ ȝȘȞ ĲȡĮȣȝĮĲȚıĲİȓ� 
ʌĮȖȚįİȣĲİȓ Ȓ İȖțȜȦȕȚıĲİȓ ĲȠ ʌĮȚįȓ�

• ǺİȕĮȚȦșİȓĲİ ȩĲȚ ĲȠ ʌȜİȣȡȚțȩ țȡİȕĮĲȐțȚ įİȞ İȓȞĮȚ ĲȠʌȠșİĲȘȝȑȞȠ țȠȞĲȐ ıİ ĮȞȠȚȤĲȒ ĳȦĲȚȐ Ȓ ȚıȤȣȡȑȢ ʌȘȖȑȢ 
șİȡȝȩĲȘĲĮȢ� ʌ�Ȥ� ȘȜİțĲȡȚțȑȢ șİȡȝȐıĲȡİȢ� ıȩȝʌİȢ ĮİȡȓȠȣ ț�Ȝʌ�

• ȈĲĮȝĮĲȒıĲİ ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȠ ʌȜİȣȡȚțȩ țȡİȕĮĲȐțȚ İȐȞ ȑȤȠȣȞ ıʌȐıİȚ� ıȤȚıĲİȓ� țĮĲĮıĲȡĮĳİȓ Ȓ ȜİȓʌȠȣȞ 
İʌȚȝȑȡȠȣȢ ĲȝȒȝĮĲĮ� ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĮʌȠțȜİȚıĲȚțȐ ĮȞĲĮȜȜĮțĲȚțȐ ʌȠȣ ıȣıĲȒȞȠȞĲĮȚ Įʌȩ ĲȠȞ țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ�

• ȂǾȃ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ İȐȞ ȝİĲĮȟȪ ĲȠȣ ʌȜİȣȡȚțȠȪ țȡİȕĮĲȚȠȪ țĮȚ ĲȠȣ țȡİȕĮĲȚȠȪ ĲȦȞ İȞȘȜȓțȦȞ 
ȣʌȐȡȤİȚ țİȞȩ� ȂȘȞ ȖİȝȓȗİĲİ ĲĮ țİȞȐ ȝİ ȝĮȟȚȜȐȡȚĮ� țȠȣȕȑȡĲİȢ Ȓ ȐȜȜĮ ĮȞĲȚțİȓȝİȞĮ� 

• īȚĮ ȞĮ ĮʌȠĳİȣȤșİȓ Ƞ țȓȞįȣȞȠȢ ȞĮ ʌĮȖȚįİȣĲİȓ Ƞ ȜĮȚȝȩȢ ĲȠȣ ʌĮȚįȚȠȪ șĮ ʌȡȑʌİȚ ĲȠ ʌȜĮȧȞȩ ĲȝȒȝĮ ĲȠȣ țȡİȕĮĲȚȠȪ 
İȞȘȜȓțȦȞ ʌȠȣ İĳȐʌĲİĲĮȚ ĲȠȣ ʌȜİȣȡȚțȠȪ țȡİȕĮĲȚȠȪ ȞĮ ȝȘȞ İȓȞĮȚ ȥȘȜȩĲİȡȠ Įʌȩ ĲȠ ıĲȡȫȝĮ ĲȠȣ țȡİȕĮĲȚȠȪ 
İȞȘȜȓțȦȞ�

• īȚĮ ȞĮ ĮʌȠĳİȣȤșİȓ Ƞ țȓȞįȣȞȠȢ ıĲȡĮȖȖĮȜȚıȝȠȪ ĲȠȣ ʌĮȚįȚȠȪ ıĮȢ� ĲȠ ıȪıĲȘȝĮ ıȪȞįİıȘȢ ȝİ ĲȠ țȡİȕȐĲȚ 
İȞȘȜȓțȦȞ ʌȡȑʌİȚ ʌȐȞĲĮ ȞĮ ȕȡȓıțİĲĮȚ ȝĮțȡȚȐ țĮȚ ȑȟȦ Įʌȩ ĲȘȞ țȠȪȞȚĮ�

ȀǿȃǻȊȃȅȈ�
• Ǿ ʌĲȣııȩȝİȞȘ ʌȜİȣȡȐ ʌȡȑʌİȚ ʌȐȞĲĮ ȞĮ İȓȞĮȚ ʌȜȒȡȦȢ țȜİȚıĲȒ ȩĲĮȞ ĲȠ ʌȡȠȧȩȞ įİȞ İȓȞĮȚ ıĲİȡİȦȝȑȞȠ ıĲȠ 

țȡİȕȐĲȚ İȞȘȜȓțȦȞ�

ȆȇȅȈȅȋǾ�
• ȆȡȠĲİȚȞȩȝİȞİȢ įȚĮıĲȐıİȚȢ ıĲȡȫȝĮĲȠȢ ��� [ ��� PP� ȂȑȖȚıĲȠ ʌȐȤȠȢ ��PP�
• ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ȝȩȞȠ ĲĮ ıȣıĲȒȝĮĲĮ ıȪȞįİıȘȢ ʌȠȣ ʌĮȡĮįȓįȠȞĲĮȚ ȝĮȗȓ ȝİ ĲȠ ʌȜİȣȡȚțȩ țȡİȕĮĲȐțȚ�
• ȆȡȚȞ Įʌȩ țȐșİ ȤȡȒıȘ� İȜȑȖȤİĲİ İȐȞ Ƞ ıȪȞįİıȝȠȢ ıĲĮșİȡȠʌȠȓȘıȘȢ ȝİ ĲȠ țȡİȕȐĲȚ ĲȦȞ ȖȠȞȑȦȞ İȓȞĮȚ ıȦıĲȐ 

ıĲİȡİȦȝȑȞȠȢ�
• īȚĮ ȠȡșȒ ĮʌȠıȣȞĮȡȝȠȜȩȖȘıȘ ĮțȠȜȠȣșȒıĲİ ĲĮ ȕȒȝĮĲĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȩȖȘıȘȢ ȝİ ĮȞĲȓıĲȡȠĳȘ ıİȚȡȐ�

ȅįȘȖȓİȢ ʌİȡȚʌȠȓȘıȘȢ�
• īȚĮ ĲȠ țĮșȐȡȚıȝĮ ĲȦȞ İʌȚĳĮȞİȚȫȞ ȞĮ ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ ȑȞĮ İȜĮĳȡȐ ȞȠĲȚıȝȑȞȠ ʌĮȞȐțȚ Ȓ ȜȠȪıĲȡȠ İʌȓʌȜȦȞ� 
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!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 9$ä12� 6$ý89$-7( =$ .$61,-8    
 8325$%8� 352ý,7$-7( 3$ä/-,92�

UPOZORENJE!
• 3ULMH XSRUDEH RYRJ SURL]YRGD SURþLWDMWH upute za uporabu.
• .DGD GLMHWH EXGH PRJOR VMHGLWL� NOHNQXWL LOL VH SULGLüL� QH NRULVWLWH YLãH RYDM SURL]YRG� 
• 3ULMH QHJR ãWR GLMHWH VWDYLWH X NUHYHWLü V RJUDGRP LOL JD RVWDYLWH EH] QDG]RUD� SURYMHULWH MH OL NUHYHWLü VLJXUQR 

]DWYRUHQ X ¿NVQRP SRORåDMX�
• 6WDYOMDQMH GRGDWQLK SUHGPHWD X SURL]YRG PRåH X]URNRYDWL JXãHQMH� 1H SRVWDYOMDMWH RYDM SURL]YRG X EOL]LQL 

GUXJLK SURL]YRGD� NRML PRJX SUHGVWDYOMDWL RSDVQRVW RG JXãHQMD LOL GDYOMHQMD� NDR ãWR VX SULPMHULFH XåDG� 
XåDG ]D UROHWH/]DYMHVH LWG�

• 3URL]YRG XYLMHN SRVWDYLWH QD UDYQX L VWDELOQX SRYUãLQX� 1HSUDYLOQR SRVWDYOMDQMH PRåH GRYHVWL GR QHVWDELO-
nosti.

• 1H NRULVWLWH YLãH RG MHGQRJ PDGUDFD X RYRP SURL]YRGX�
• 1H GRSXVWLWH PDORM GMHFL GD VH EH] QDG]RUD LJUDMX X EOL]LQL NUHYHWLüD� 
• =D VLJXUQRVW 9DãHJ GMHWHWD YUOR MH YDåQR GD VX VYL YLMþDQL VSRMHYL þYUVWR ]DWHJQXWL� 5HGRYLWR SURYMHUDYDMWH 

VSRMHYH� $NR VX VSRMHYL RODEDYOMHQL� SRQRYQR LK ]DWHJQLWH� NDNR VH 9DãH GLMHWH QH EL R]OLMHGLOR� SULNOLMHãWLOR 
ili zapelo za njih.

• 3D]LWH GD GMHþML NUHYHWLü QLMH SRVWDYOMHQ X EOL]LQL RWYRUHQH YDWUH LOL MDNLK L]YRUD WRSOLQH� NDR ãWR VX SULPMHULFH 
HOHNWULþQL JULMDþL� SOLQVNH SHüL L VO�

• 1H NRULVWLWH YLãH GMHþML NUHYHWLü� DNR QHNL GLMHORYL QHGRVWDMX LOL DNR VX VORPOMHQL� SRGHUDQL LOL RãWHüHQL� .RULVWLWH 
VDPR ]DPMHQVNH GLMHORYH NRMH SUHSRUXþD SURL]YRÿDþ�

• 1( NRULVWLWH RYDM SURL]YRG� DNR SRVWRML UD]PDN L]PHÿX GMHþMHJ NUHYHWLüD L NUHYHWD ]D RGUDVOH� 1H SRSXQMDYDMWH 
razmak jastucima, dekama ili drugim predmetima. 

• .DNR EL VH L]EMHJOD RSDVQRVW GD GMHWHWRY YUDW EXGH XKYDüHQ X JRUQMX RJUDGX ERþQRJ GLMHOD NUHYHWD ]D RGUDV-
OH� WD RJUDGD QH VPLMH ELWL YLãD RG PDGUDFD X NUHYHWX ]D RGUDVOH�

• .DNR ELVWH ]D 9DãH GLMHWH L]EMHJOL RSDVQRVW RG GDYOMHQMD� VXVWDY ]D SRYH]LYDQMH V NUHYHWRP ]D RGUDVOH XYLMHN 
VH PRUD GUåDWL GDOMH RG GMHþMHJ NUHYHWLüD V RJUDGRP L L]YDQ QMHJD�

OPASNOST!
• Uvijek potpuno preklopite stranu koja se preklapa prema gore, kada proizvod nije SULþYUãüHQ ]D NUHYHW ]D 

odrasle.

POZOR!
• 3UHSRUXþHQD YHOLþLQD PDGUDFD MH ��� [ ��� PP� 0DNVLPDOQD GHEOMLQD MH ��PP�
• .RULVWLWH VDPR VSRMQH VXVWDYH LVSRUXþHQH V GMHþMLP NUHYHWLüHP�
• 3ULMH VYDNH XSRUDEH SURYMHULWH MH OL GMHþML NUHYHWLü SUDYLOQR SULþYUãüHQ ]D NUHYHW URGLWHOMD�
• Za pravilno rastavljanje, slijedite korake sastavljanja unatrag.

Upute za njegu:
• =D þLãüHQMH SRYUãLQD XSRWULMHELWL MHGQX ODNR QDYODåHQX NUSX L WUJRYDþNR XRELþDMHQR sredstvo za njegu 

QDPMHãWDMD�

HR
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!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 69$5%8� ,â6$8*2.,7( 9Ơ/(61,$0    
 1$8'2-,08,� $7,'ä,$, 3(56.$,7<.,7(�

'Ơ0(6,2�
• 3ULHã SUDGơGDPL QDXGRWL ãƳ JDPLQƳ� SHUVNDLW\NLWH QDXGRMLPR LQVWUXNFLMą�
• 1XVWRNLWH QDXGRWL ãƳ JDPLQƳ� NDL WLN YDLNDV VXJHEơV DWVLVơVWL� DWVLNODXSWL DUED SDWV SDVLWHPSWL Ƴ YLUãǐ�
• 3ULHã GơGDPL YDLNą Ƴ ORYHOĊ DUED SDOLNGDPL MƳ EH SULHåLǌURV� ƳVLWLNLQNLWH� NDG ORYHOơ \UD SDWLNLPDL Xå¿NVXRWD 

QXVWDW\WRMH SDGơW\MH�
• Ʋ JDPLQƳ ƳGơWL SDSLOGRPL GDLNWDL JDOL VXNHOWL YDLNR DV¿NVLMą� 1HVWDW\NLWH JDPLQLR ãDOLD NLWR JDPLQLR� NXULV JDOơWǐ 

NHOWL DV¿NVLMRV DU SDVLVPDXJLPR SDYRMǐ� SY]�� YLUYLǐ� åDOLX]Lǐ DU XåXRODLGǐ YLUYHOLǐ LU SDQ� 
• *DPLQƳ YLVDGD VWDW\NLWH DQW KRUL]RQWDOLǐ LU VWDELOLǐ JULQGǐ� 1HWLQNDPRMH YLHWRMH SDVWDW\WDV JDPLQ\V JDOL WDSWL 

nestabilus.
• *DPLQ\MH QHQDXGRNLWH GDXJLDX QHL YLHQR þLXåLQLR�
• 1HOHLVNLWH PDåHVQLHPV YDLNDPV åDLVWL EH SULHåLǌURV SULH ORYRV� 
• 6LHNLDQW XåWLNULQWL -ǌVǐ YDLNR VDXJXPą� ODEDL VYDUEX� NDG YLVL YDUåWLQLDL VXMXQJLPDL EǌWǐ WYLUWDL XåYHUåWL� 5H-

JXOLDULDL WLNULQNLWH MXQJWLV� -HL MXQJW\V DWVLODLVYLQR� YơO MDV SULYHUåNLWH� NDG -ǌVǐ YDLNDV QHJDOơWǐ VXVLåHLVWL� 
EǌWL SULVSDXVWDV DU ƳVWULJWL�

• ƲVLWLNLQNLWH� NDG SULVWDWRPD ORYHOơ QơUD SDVWDW\WD ãDOLD DWYLURV XJQLHV DU GLGHOLR NDUãþLR ãDOWLQLǐ� SY]�� HOHNWULQLǐ 
ãLOG\WXYǐ� GXMLQLǐ RUNDLþLǐ LU SDQ� 

• 1HEHQDXGRNLWH SULVWDWRPRV ORYHOơV� MHL DWVNLURV GDO\V \UD VXOǌåXVLRV� ƳWUǌNXVLRV� SDåHLVWRV DUED Mǐ WUǌNVWD� 
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamas atsargines dalis. 

• 1(1$8'2.,7( JDPLQLR� MHL WDUS SULVWDWRPRV ORYHOơV LU VXDXJXVLǐMǐ ORYRV \UD WDUSDV� 1HXåSLOG\NLWH WDUSǐ 
SDJDOYơPLV� DQWNORGơPLV DU NLWDLV GDLNWDLV� 

• 6LHNLDQW LãYHQJWL SDYRMDXV� NDG YDLNR NDNODV QHSULVLVSDXVWǐ SULH YLUãXWLQLR WXUơNOR� HVDQþLR SULH VXDXJXVLǐMǐ 
ORYRV ãRQLQơV GDOLHV� ãLV WXUơNODV QHWXUL EǌWL DXNãWHVQLV Xå VXDXJXVLǐMǐ ORYRV þLXåLQƳ� 

• 6LHNLDQW DSVDXJRWL YDLNą QXR SDVLVPDXJLPR SDYRMDXV� VXMXQJLPR VLVWHPD VX VXDXJXVLǐMǐ ORYD YLVDGD WXUL 
EǌWL DWRNLDX QXR ORYHOơV LU Xå MRV ULEǐ� 

PAVOJINGA!
• .DL JDPLQ\V QHSULWYLUWLQWDV SULH VXDXJXVLǐMǐ ORYRV� YLVDGD SLOQDL SDNHONLWH DWOHQNLDPąMą SXVĊ Ƴ YLUãǐ� 

'Ơ0(6,2�
• 5HNRPHQGXRMDPDV þLXåLQLR G\GLV ��� [ ��� PP� 'LGåLDXVLDV VWRULV �� PP� 
• Naudokite tik kartu su pristatoma lovele tiekiamas sujungimo sistemas. 
• 3ULHã NLHNYLHQą QDXGRMLPą SDWLNULQNLWH� DU SULVWDWRPD ORYHOơ WLQNDPDL SULWYLUWLQWD SULH WơYǐ ORYRV�
• 1RUơGDPL WLQNDPDL LãDUG\WL JDPLQƳ� DWOLNLWH VXULQNLPR YHLNVPXV DWYLUNãWLQH WYDUND�

5HNRPHQGDFLMD SULHåLǌUDL�
• 3DYLUãLXV YDO\NLWH GUơJQD SDãOXRVWH DUED SDUGXRWXYơVH ƳVLJ\WRPLV EDOGǐ SULHåLǌURV SULHPRQơPLV�

LT
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max. 70mm

!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !



 320(0%12� 6+5$1,7( =$ .$61(-â2   
 8325$%2 ,1  1$7$1ý12 35(%(5,7(�

OPOZORILO!
• Pred uporabo tega izdelka preberite navodila.
• = XSRUDER WHJD L]GHOND SUHQHKDMWH WDNRM� NR RWURN ODKNR VHGL� NOHþL DOL VH VDPRVWRMQR GYLJQH�
• 3UHSULþDMWH VH� GD MH ]LEND ]DEORNLUDQD Y VWDELOQHP SRORåDMX� SUHGHQ YDQMR SRORåLWH RWURND LQ JD SXVWLWH EUH] 

nadzora.
• 3RODJDQMH GRGDWQLK SUHGPHWRY Y L]GHOHN ODKNR SULYHGH GR ]DGXãLWYH� ,]GHOND QH SRVWDYOMDMWH Y EOLåLQR GUXJH-

JD L]GHOND� NL EL ODKNR SUHGVWDYOMDO QHYDUQRVW ]DGXãLWYH DOL ]DGDYLWYH� QSU� YUYL� YUYL ]D UROHWH DOL ]DYHVH LWG��
• Izdelek vedno postavite na ravna in stabilna tla. Nepravilna namestitev lahko privede do nestabilnosti.
• 9 L]GHONX QH XSRUDEOMDMWH YHþ NRW HQH Y]PHWQLFH�
• 1H SXãþDMWH Y EOLåLQR SRVWHOMH PODMãLK RWURN EUH] QDG]RUD�
• =D YDUQRVW YDãHJD RWURND MH ]HOR SRPHPEQR� GD VR YVH YLMDþQH SRYH]DYH PRþQR SULYLWH� 3RYH]DYH UHGQR 

SUHYHUMDMWH� ýH VH SRYH]DYH ]UDKOMDMR� MLK SRQRYQR SULYLMWH� WDNR GD VH YDã RWURN QH ER PRJHO SRãNRGRYDWL� 
SULãþLSQLWL DOL ]DWDNQLWL�

• 3UHSULþDMWH VH� GD SULVWDYQD SRVWHOMLFD QH VWRML Y EOLåLQL RGSUWHJD RJQMD DOL PRþQHJD YLUD YURþLQH� QSU� 
HOHNWULþQHJD VHYDOQHJD JUHOQLND� SOLQVNH SHþL LSG��

• 3ULVWDYQH SRVWHOMLFH QH XSRUDEOMDMWH YHþ� þH VR SRVDPH]QL GHOL ]ORPOMHQL� VWUJDQL� SRãNRGRYDOL DOL þH PDQMND-
MR� 8SRUDEOMDMWH VDPR QDGRPHVWQH GHOH� NL MLK SULSRURþD SURL]YDMDOHF�

• 1( XSRUDEOMDMWH L]GHOND� þH MH PHG SULVWDYQR SRVWHOMLFR LQ SRVWHOMR ]D RGUDVOH ãSUDQMD� 9PHVQLK SURVWRURY QH 
smete zapolniti z blazinami, odejami ali drugimi predmeti. 

• V izogib nevarnosti, da bi se otrok z vratom zataknil na zgornji ograjici dela stranice, ki se nahaja na postelji 
]D RGUDVOH� WD RJUDMLFD QH VPH ELWL QDPHãþHQD YLãMH RG Y]PHWQLFH SRVWHOMH ]D RGUDVOH�

• 'D EL SUHSUHþLOL WYHJDQMH ]DGDYLWYH� PRUD ELWL SRYH]RYDOQL VLVWHP V SRVWHOMR ]D RGUDVOH YHGQR VWUDQ RG ]LENH 
in izven nje.

NEVARNOST!
• Kadar izdelek ni pritrjen na posteljo za odrasle, stranico, ki se prekucne navzdol, vedno v celoti dvignite 

navzgor.

POZOR!
• 3ULSRURþOMLYD YHOLNRVW Y]PHWQLFH ��� [ ��� PP� 0DNV� GHEHOLQD �� PP�
• 8SRUDEOMDMWH VDPR SULORåHQH SRYH]RYDOQH VLVWHPH V SULVWDYQR SRVWHOMLFR�
• 3UHG YVDNR XSRUDER SUHYHULWH� þH MH SULWUGLWHY QD SRVWHOMR VWDUãHY VNODGQD V SUHGSLVL�
• =D V SUHGSLVL VNODGQR GHPRQWDåR VOHGLWH NRUDNRP ]D SRVWDYLWHY Y REUDWQHP YUVWQHP UHGX�

Navodilo za nego:
• =D þLãþHQMH SRYUãLQ XSRUDEOMDMWH PDOR YODåQR FXQMR DOL WUJRYVNR RELþDMQR VUHGVWYR ]D QHJR SRKLãWYD� 

SL
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max. 70mm

!
DE Warnhinweis ! Beiliegende Wandbefestigungen müssen montiert werden !

FR $WWHQWLRQ � /HV ¿[DWLRQV PXUDOHV FL�MRLQWHV GRLYHQW rWUH PRQWpHV �

GB $WWHQWLRQ � 7KH HQFORVHG ZDOO PRXQWLQJV PXVW EH ¿WWHG �

NL Let op ! De meegeleverde wandbevestigingen moeten worden gemonteerd !

ES £$WHQFLyQ� /DV ¿MDFLRQHV PXUDOHV LQFOXLGDV GHEHQ PRQWDUVH

GR ȆȡȠıȠȤȒ � ȉĮ İȟĮȡĲȒȝĮĲĮ ıĲȒȡȚȟȘȢ ʌȠȣ ʌİȡȚȜĮȝȕȐȞȠȞĲĮȚ ıĲȘ ıȣıțİȣĮıȓĮ ʌȡȑʌİȚ ȞĮ ıȣȞĮȡȝȠȜȠȖȘșȠȪȞ �  

IT $WWHQ]LRQH � 2FFRUUH PRQWDUH L ¿VVDJJL SHU DWWDFFR DOOD SDUHWH TXL DOOHJDWL �

CZ 3R]RU � 3ĜLORåHQp ~FK\WN\ PXVt EêW QDPRQWRYiQ\ QD VWČQX �

SK 3R]RU � 3ULORåHQp ~FK\WN\ QD VWHQX PXVLD E\Ģ QDPRQWRYDQp �

SI 3R]RU � 1DPRQWLUDWL MH SRWUHEQR SULORåHQH HOHPHQWH ]D SULWUGLWHY QD ]LG � 

DK Giv agt ! Vedlagte vægfastgørelsesmidler SKAL monteres !

SE OBS. ! De medföljande väggfästena måste monteras ! 

FI Huomio ! Toimituksen mukana olevat seinäkiinnikkeet on asennettava !

PL 8ZDJD � =DáąF]RQH ]DPRFRZDQLD GR ĞFLDQ\ PXV]ą E\ü ]DPRQWRZDQH �

HU )LJ\HOHP � $ PHOOpNHOW IDOL U|J]tWĘNHW |VV]H NHOO V]HUHOQL �

RO $WHQĠLH � 7UHEXLHVF PRQWDWH SLHVHOH GH ¿[DUH vQ SHUHWH FDUH VXQW DWDúDWH �

BG ȼниɦаниɟ � ɉрилоɠɟнитɟ закрɟпвания за стɟна тряɛва ɞа ɛɴɞат ɦонтирани �

+5 3R]RU � 3ULORåHQD ]LGQD SULþYUãüHQMD PRUDMX ELWL PRQWLUDQD �

/7 'ơPHVLR � 3ULGHGDPDV WYLUWLQLPR SULH VLHQRV GHWDOHV UHLNLD VXPRQWXRWL �

58 ȼниɦаниɟ � Ɉɛязатɟльно используɣтɟ прилаɝаɟɦɵɟ крɟплɟния стɟнɟ �

CN 注意！ 附带的墙壁安装组件必须安装 !

AR 

Warnhinweis !
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4x
681 0775

C

8x
681 0773

E
18

,5
 m

m

8x
681 0784

F

4x
681 0757

HZ2

SW3
1x

681 3009

Z1

SW4
1x

681 3011

B

M6 x 70
4x

681 3958

A

ø5 x 25
8x

681 0351
4x

681 8855

I

4x
681 8861

G

4x
681 8857

D

4x
681 4913

KJ

2x
681 8862

L1

2x
681 8866

ca. 1m

1. 2.

2.
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ca. 1,0h

Beschläge
Fittings / Raccords / Hulpstukken / 

Ɏурнитура  / 䞃Ԭ / Vasalatok

!

PAIDI Möbel GmbH 

Hauptstraße 87

97840 Hafenlohr 

Germany 

info@paidi.de

1:1
DIN A4 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 ? ? ?



2x
3

2x
1

2x
2

1x
10

1x
7

1x
8

1x
9

850 mm
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1x
4

1x
5

1x
6

890 mm



Z1

SW4
1x

681 3011

B

M6 x 70
4x

681 3958

A

ø5 x 25
8x

681 0351

2x
3

2x
12x

2

2x
3

2x
12x

2

2x
3

2x
12x

2

V1 Vorbereitung / Preparation / 
Préparation / Voorbereiding / 

ɉоɞɝотовка / 准备 / (OĘNpV]tWpV
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B

A



Optional

4x mit Bremse
4x Hülse

1 Satz    245 2501

M
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V2

M
ax

: 7
40

 m
m

M
in

: 3
75

 m
m

M
in

: 4
44

 m
m

M
ax

: 8
08

 m
m
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V2

X

X - 100mm = A X - 169mm = A

4x
681 8855

I

A A

PK-Nr. 3510   Stand 12/2024
Seite 25 von 40

I



1x
5

G

C
C

V3

2x
681 0775

C

1x
681 8861

G
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1x
10

H

V5

V4

2x
681 0775

C

1x
681 8861

G

4x
681 0757

H

1x
4

C

G
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V6

1x
8

1x
7

1x
8

1x
7

V6.1

V6.2

1x
681 8861

G

2x
681 8857

D
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V7

1x
8

1x
7

1x
8

1x
7

V7.1

V7.2

1x
681 8861

G

2x
681 8857

D
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1x
9

1x
7

1x
8

4x
681 0773

E

18
,5

 m
m

4x
681 0784

F Z2

SW3
1x

681 3009

M1 Montage / Assembly / 
Assemblage / 0RQWDJH / Ɇонтаɠ / 

组装 / Összeszerelés
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3.

Z2

F



1x
10

M2
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1x
6

1x
5

!

M3
2x

681 0773

E

18
,5

 m
m

2x
681 0784

F

Z2

SW3
1x

681 3009
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Z2
F

E

1.

2.
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1x
4

!

M4

2x
681 0773

E

18
,5

 m
m

2x
681 0784

F Z2

SW3
1x
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Z2

F

2.

3.

E

1.



M5
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1.

2.

! !



M6

4x
681 4913

KJ

2x
681 8862
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M7

L1

2x
681 8866

ca. 1m
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3.
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! !

L2

2x
1 Set   245 2501

ca. 6m

PK-Nr. 3511Optional
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!

Gebrauchsanleitung Umbau zum Sofa
User instructions for conversion to sofa / Mode d‘emploi Transformation en canapé / 

Gebruiksaanwijzing ombouw tot sofa / ɂнструкция по ɷксплуатации 
пɟрɟоɛоруɞованиɟ в ɞиван / 改装成沙发的用户说明
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2.

1.

M1

! !



!
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1.

2.

1.
1.

2. M2

M3



PK-Nr. 3512

PK-Nr. 3513

Tiny Table
245 3001
245 3002
245 3008

Little Serve
245 3501
245 3502
245 3508
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